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บทคัดย่อ

	 การวิจัยเชิงคุณภาพนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อ 1. ศึกษารูปแบบการจัดนิทรรศการชั่วคราวเกี่ยว

กับภาษาและวัฒนธรรมของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ของสถาบันพิพิธภัณฑ์การเรียนรู้

แห่งชาติหรือมิวเซียมสยาม 2. ศึกษารูปแบบการด�ำเนินกิจกรรมเพื่อการเรียนรู้เกี่ยวกับภาษาและ

วัฒนธรรมของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ของสถาบันพิพิธภัณฑ์การเรียนรู้แห่งชาติหรือ

มิวเซียมสยาม และ       3.เสนอแนวทางในการพัฒนารูปแบบการจัดนิทรรศการชั่วคราวและกิจกรรม

เพ่ือการเรียนรู้เก่ียวกับภาษาและวัฒนธรรมของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้แก่สถาบัน

พิพิธภัณฑ์การเรียนรู้แห่งชาติหรือมิวเซียมสยามเพื่อเป็นต้นแบบให้แก่พิพิธภัณฑ์อื่น โดยศึกษา

ระหว่างปีพุทธศักราช 2558-2561 ทั้งก่อนและหลังจากเข้าสู่ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน โดยอาศัย

ข้อมูลที่ได้จากการศึกษาเชิงเอกสาร สังเกตการณ์ภาคสนาม และการสัมภาษณ์แบบเจาะลึก จาก

บุคลากรของสถาบันพิพิธภัณฑ์การเรียนรู้แห่งชาติหรือมิวเซียมสยาม จ�ำนวน 8 คน นักวิชาการด้าน

พิพิธภัณฑ์ศึกษาและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ศึกษาจ�ำนวน 10 คน และผู้เข้าชมมิวเซียมสยาม

จ�ำนวน 22 คน โดยใช้วิธีเลือกแบบเฉพาะเจาะจง ใช้แนวคิดการบริหารจัดการพิพิธภัณฑ์ในการ

วิเคราะห์และอภิปรายผล ผลการวิจัยพบว่า มิวเซียมสยามจัดนิทรรศการชั่วคราวที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับ

ภาษาและวัฒนธรรมของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 3 รูปแบบ ประกอบด้วย 1) นิทรรศการ

ของมิวเซียมสยามที่จัดขึ้นภายในอาคารสถานที่ของมิวเซียมสยาม ได้แก่ นิทรรศการประสบการณ์หู

สู่อาเซียน นิทรรศการพม่าระยะประชิด นิทรรศการประสานอาเซียน “หลงรัก” ฯลฯ 2) นิทรรศการ

ของหน่วยงานอื่นที่มาจัดในอาคารสถานที่ของมิวเซียมสยาม ได้แก่ นิทรรศการเล่าเรื่องด้วยภาพ 

เรียนรู้ความต่าง มองประชาคมอาเซียน ฯลฯ และ 3) พิพิธภัณฑ์เคล่ือนที่ ได้แก่ นิทรรศการพิพิธ

อาเซียนสัญจร ฯลฯ ขณะที่กิจกรรมเพื่อการเรียนรู้เกี่ยวกับภาษาและวัฒนธรรมของประเทศในเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใต้มีทั้งกิจกรรมในเชิงวิชาการ ได้แก่ การประชุมวิชาการด้านพิพิธภัณฑ์ในอาเซียน 

ฯลฯ และกิจกรรมในเชิงนันทนาการ ได้แก่ กิจกรรมงานวันเด็ก ตอน หนูน้อยตะลุยอาเซียน เป็นต้น 

ส�ำหรับข้อเสนอส�ำคัญในการพัฒนานิทรรศการชั่วคราว คือ การขยายเนื้อหาสาระให้ครอบคลุมทุก

ประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ส่วนด้านกิจกรรมควรขยายกลุ่มเป้าหมายให้ครอบคลุมทั้ง

เยาวชน กลุ่มคนท�ำงาน และผู้สูงอายุ 

ค�ำส�ำคัญ :  พพิธิภณัฑ์ เอเชยีตะวนัออกเฉียงใต้ อาเซยีน นทิรรศการชัว่คราว กิจกรรมการเรยีน 

การจัดนิทรรศการชัว่คราวและกิจกรรมการเรยีนรูเ้รือ่งภาษาและ

วัฒนธรรมของประเทศในเอเชียตะวนัออกเฉยีงใต้ของมิวเซยีมสยาม
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	 The purposes of this qualitative research were studied the temporary exhibitions 

and learning activities on languages and cultural of Southeast Asia of Museum Siam and 

recommend the way to developing temporary exhibitions and learning activities in this mu-

seum. This research were between 2015-2018 and after entering the ASEAN Economic 

Community. The data of this study were collected from field observations and in-depth in-

terviews in which there 40 participations by purposive sampling technique.Data analysis 

with the museum administration concept. The research result showed that the temporary 

exhibitions consist of 3 kinds which are 1) the exhibition of Museum Siam which display at 

the own building such as SA The collective exhibition, Burmese exhibition, and Gloss, Glit-

ter, and Glamour Lacquer as the Glue of ASEAN exhibition etc. 2) other organization exhi-

bition which display at Museum Siam such as ASEAN in Mind exhibition etc. 3)mobile mu-

seum such as a journey through ASEAN exhibition etc. Meanwhile, learning activities on 

languages and cultural of Southeast Asia of Museum Siam consist of academic and recre-

ation activities such as ASEAN Museum Forum conference and Children day activity on kid 

and ASEAN title. Lastly, recommendation for developing are expand the content to cover 

all of member countries in Southeast Asia and also expand the target group who cover with 

youth, worker and older. 

Keywords : Museum, Southeast Asia, Arts History, Temporary Exhibition, Learning Activities

	 ประชาคมสังคมและวัฒนธรรมอาเซียน (ASEAN Socio Cultural Community: ASCC) ซึ่ง

เป็น 1 ใน 3 เสาหลักของประชาคมอาเซียน มีเป้าหมายให้อาเซียนเป็นประชาคมที่มีประชาชนเป็น

ศูนย์กลางสังคมที่เอื้ออาทรและแบ่งปัน ประชากรอาเซียนมีสภาพความเป็นอยู่ที่ดีและมีการพัฒนา

ในทุกด้านเพื่อยกระดับคุณภาพชีวิต ส่งเสริมการใช้ทรัพยากรธรรมชาติอย่างยั่งยืน รวมทั้งส่งเสริม

อัตลักษณ์ของอาเซียน โดยมีแผนปฏิบัติการด้านสังคมและวัฒนธรรมอาเซียน (ASEAN Socio Cul-

tural Community Plan of Action) ระบุอยู่ในแผนปฏิบัติการเวียงจันทน์ (Vientiane Action Pro-

gram - VAP) มีแผนงานการจัดตั้งประชาคมสังคมและวัฒนธรรมอาเซียน (ASEAN Socio-Cultural 

Community Blueprint) ซึ่งที่ประชุมสุดยอดอาเซียน ครั้งที่ 14 ได้ให้การรับรองเมื่อวันที่ 28 

กุมภาพันธ์ พุทธศักราช 2552 ประกอบด้วยความร่วมมืออันเป็นคุณลักษณะของประชาคมสังคม

และวัฒนธรรมอาเซียน 6 ด้าน โดยด้านที่เกี่ยวกับงานวัฒนธรรมได้แก่ ด้านที่ 5 การสร้างอัตลักษณ์

Abstract

ที่มาและความส�ำคัญของปัญหา

  การจัดนิทรรศการชั่วคราวและกิจกรรมการเรียนรู้เรื่องภาษาและวัฒนธรรม

  ของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ของมิวเซียมสยาม
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อาเซียน (Building an ASEAN Identity) ประกอบด้วยการส่งเสริมการตระหนักรับรู้เกี่ยวกับอาเซียน

และความรู้สึกของการเป็นประชาคม จ�ำแนกออกเป็นรายละเอียดส่วนย่อย คือ การส่งเสริมและการ

อนรุกัษ์มรดกทางวัฒนธรรมของอาเซยีน ส่งเสรมิการสร้างสรรค์ด้านวัฒนธรรมและอตุสาหกรรม และ

การมส่ีวนเก่ียวข้องกับชมุชน อย่างไรก็ตาม ในแผนปฏิบตักิารจดัตัง้ประชาคมสงัคมและวัฒนธรรม

อาเซียนเน้นการด�ำเนินการใน 4 ประเด็นหลัก หนึ่งในนั้นคือ การเสริมสร้างรากฐานที่จะน�ำไปสู่

ประชาคมอาเซียนในปี 2020 ซึ่งจะเป็นภูมิภาคที่ประชาชนตระหนักถึงอัตลักษณ์ (identity) ร่วมกัน

ของภูมิภาคท่ามกลางความหลากหลายทางด้านประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม ด้วยการส่งเสริม

ความเข้าใจระหว่างประชาชนในระดับและวงการต่างๆ การเรียนรู้ประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมของ

กันและกัน และการรับรู้ข้อมูลข่าวสารของกันและกัน คือการส่งเสริมด้านวัฒนธรรมและสนเทศ 

(ศูนย์ศึกษายุทธศาสตร์ สถาบันวิชาการป้องกันประเทศ, 2559)

	 กระทรวงวัฒนธรรมของไทยได้รับมอบหมายให้เป็นหน่วยงานหลักในการเตรียมความ

พร้อมของสังคมไทยเข้าสู่ประชาคมสังคมและวัฒนธรรมอาเซียนในหัวข้อ “การสร้างอัตลักษณ์

อาเซียน” จึงได้ก�ำหนดการด�ำเนินงานและประเด็นยุทธศาสตร์ส�ำหรับการสร้างอัตลักษณ์อาเซียน ไว้ 

3 ประการ ได้แก่ ประการแรก ส่งเสริมการตระหนักรับรู้เกี่ยวกับอาเซียนและความรู้สึกของการเป็น

ประชาคม สร้างความรู้สึกของความเป็นเจ้าของและการรวมกันเป็นเอกภาพท่ามกลางความหลาก

หลายและส่งเสริมความเข้าใจอันดีระหว่างประเทศสมาชิกอาเซียนในเรื่องวัฒนธรรม ประวัติศาสตร์ 

ศาสนาและอารยธรรม ประการต่อมาคือ การอนุรักษ์และส่งเสริมมรดกทางวัฒนธรรมของอาเซียน 

ส่งเสรมิการสงวนและอนุรกัษ์มรดกทางวัฒนธรรมของอาเซยีน เพ่ือสร้างความเชือ่มัน่ให้กับประชาคม

ว่าจะส่งเสรมิความตระหนักรบัรูแ้ละความเข้าใจของประชาชนเก่ียวกับประวัตศิาสตร์ทีเ่ป็นเอกลักษณ์

ของภูมิภาค และความคล้ายคลึงกันทางวัฒนธรรมและความแตกต่างทางวัฒนธรรมของประเทศ

สมาชิก รวมทั้งเพื่อปกป้องความเป็นเอกลักษณ์ของมรดกทางวัฒนธรรมของอาเซียนในภาพรวม 

และประการสุดท้าย ส่งเสริมการสร้างสรรค์ด้านวัฒนธรรมและอุตสาหกรรม มุ่งเน้นส่งเสริมอัต

ลักษณ์อาเซียนและการด�ำรงอยู่ร่วมกันของอาเซียนโดยการสร้างสรรค์ทางวัฒนธรรม และการส่ง

เสริมและร่วมมือกันในอุตสาหกรรมด้านวัฒนธรรม (จุฑามาศ แก้วพิจิตร, 2559: น.38)

	 ทั้งนี้ สถาบันพิพิธภัณฑ์เพ่ือการเรียนรู้แห่งชาติ หรือมิวเซียมสยาม ในฐานะแหล่งการเรียน

รู้ด้านประวัติศาสตร์และศิลปวัฒนธรรมของไทยและประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ได้

ตั้งเป้าหมายในการเป็นพิพิธภัณฑ์ชั้นน�ำของอาเซียน โดยลงนามความร่วมมือกับหลากหลาย

พิพิธภัณฑ์ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ทั้งด้านการแลกเปลี่ยนบุคลากรเพื่อศึกษาดูงานด้าน

พิพิธภัณฑ์ศึกษาระหว่างการกัน การวิจัย การจัดประชุมวิชาการด้านพิพิธภัณฑ์ระหว่างประเทศ

สมาชิกอาเซียน การแลกเปลี่ยนวัตถุจัดแสดงและนิทรรศการชั่วคราว รวมทั้งกิจกรรมเพื่อการเรียนรู้

ระหว่างกัน เพื่อสร้างเครือข่ายความร่วมมือด้านพิพิธภัณฑ์อันเป็นเครื่องมือในการถ่ายทอดความรู้

และปลูกฝังค่านิยมการเป็นพลเมืองอาเซียน ซึ่งจากการทบทวนวรรณกรรมผู้วิจัยพบว่า นิทรรศการ

ชั่วคราวและกิจกรรมเพ่ือการเรียนรู้ของมิวเซียมสยามมีเนื้อหาสาระเก่ียวกับภาษาและวัฒนธรรม
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ของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้มากที่สุด โดยเฉพาะอย่างยิ่งช่วงก่อนและหลังการเข้าสู่

ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน ส�ำหรับก่อนปีพุทธศักราช 2559เป็นช่วงเวลาที่หลากหลายหน่วยงาน

ต้องการถ่ายทอดความรู้ขั้นพื้นฐานเกี่ยวกับประเทศเพื่อนบ้านให้แก่คนไทยก่อนเป็นส�ำคัญ ส่วน

หลังจากการเข้าสู่ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียนอย่างเป็นทางการ และในปัจจุบันที่ประเทศไทยรับ

หน้าที่เป็นประธานอาเซียน หลายหน่วยงานเริ่มพัฒนาเนื้อหาและกลุ่มเป้าหมายไปยังพลเมืองของ

ประเทศสมาชิกอาเซียนที่มีเสรีทางการค้าและการติดต่อเดินทางมายังประเทศไทยเพิ่มมากขึ้น ส่ง

ผลให้การท�ำหน้าที่ถ่ายทอดความรู้ของมิวเซียมสยามไม่ได้มุ่งเน้นเฉพาะกลุ่มคนไทยเพียงอย่าง

เดียวเท่านั้น แต่ยังหมายรวมถึงประชากรในภูมิภาคเดียวกันอีกด้วย จึงเป็นคุณูปการทางอ้อมในการ

สร้างพลเมืองอาเซียนท่ีมีความรู้ความเข้าใจความแตกต่างด้านภาษาและวัฒนธรรมของเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใต้ เพื่อการอยู่ร่วมกันได้อย่างปกติสุข

	 จงึกล่าวได้ว่า การศึกษารปูแบบการจดันิทรรศการชัว่คราวและกิจกรรมเพ่ือการเรยีนรูเ้ก่ียว

กับภาษาและวัฒนธรรมของประเทศในเอเชยีตะวันออกเฉยีงใต้ของมวิเซยีมสยาม สามารถน�ำข้อมลูซึง่

เก็บรวบรวมทัง้จากการลงพ้ืนท่ีภาคสนาม การสมัภาษณ์เชงิลกึจากบคุลากรทีม่ส่ีวนเก่ียวข้อง และ

จากหลักฐานเอกสารหรืองานวิจัยที่มีส่วนเกี่ยวข้อง มาวิเคราะห์ผ่านแนวคิดทฤษฎีด้านการบริหาร

จัดการพิพิธภัณฑ์และทฤษฎีการเรียนรู้ ซึ่งผู้วิจัยมุ่งเน้นทฤษฎีการเรียนรู้ของกาเย่เป็นส�ำคัญ 

เนื่องจากมีรูปแบบการจัดการเรียนรู้ที่ใกล้เคียงกับกระบวนการเรียนรู้ภายในพิพิธภัณฑ์ ซึ่งสามารถ

น�ำมาประยุกต์ใช้ในการอธิบายขั้นตอนและวัตถุประสงค์ในการปลูกฝังให้กลุ่มเป้าหมายเกิดความรู้

ความเข้าใจเก่ียวกับภาษาและวัฒนธรรมของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ผ่านนิทรรศการ

ชั่วคราวและกิจกรรมการเรียนรู้ของมิวเซียมสยามได้มากยิ่งขึ้น จึงสามารถเป็นต้นแบบให้พิพิธภัณฑ์

แห่งอื่นหรือนักวิชาการด้านพิพิธภัณฑ์ที่มีความต้องการจัดนิทรรศการชั่วคราวหรือนิทรรศการถาวร

เพื่อให้ความรู้เรื่องภาษาและวัฒนธรรมประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ได้น�ำความรู้และข้อมูล

ดังกล่าวไปปรับประยุกต์ใช้ในการจัดนิทรรศการ ด�ำเนินกิจกรรมการเรียนรู้ หรือบริหารจัดการ

พิพิธภัณฑ์ได้อย่างเป็นรูปธรรม เพื่อประโยชน์ในการสร้างแหล่งเรียนรู้เรื่องประเทศในเอเชียตะวัน

ออกเฉียงใต้ได้อย่างแตกต่างหลากหลาย และสร้างทางเลือกให้แก่กลุ่มเป้าหมายทั้งที่เป็นนักเรียน

นักศึกษา นักวิชาการ นักท่องเที่ยว และประชาชนทั่วไปทั้งชาวไทยและต่างประเทศได้มีแหล่งเรียนรู้

เรื่องประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้มากยิ่งขึ้น ทั้งยังส่งเสริมกระบวนการเรียนรู้ตลอดชีวิตได้

อย่างมีประสิทธิภาพอันน�ำไปสู่สังคมอุดมปัญญาที่พัฒนาพลเมืองด้วยการศึกษาทั้งในระบบและ

นอกระบบได้อย่างยั่งยืน

  การจัดนิทรรศการชั่วคราวและกิจกรรมการเรียนรู้เรื่องภาษาและวัฒนธรรม

  ของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ของมิวเซียมสยาม
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	 1.เพ่ือศึกษารูปแบบการจัดนิทรรศการชั่วคราวเก่ียวกับภาษาและวัฒนธรรมของประเทศ

ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ของสถาบันพิพิธภัณฑ์การเรียนรู้แห่งชาติหรือมิวเซียมสยาม

	 2.เพ่ือศึกษารูปแบบการด�ำเนินกิจกรรมเพ่ือการเรียนรู้เก่ียวกับภาษาและวัฒนธรรมของ

ประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ของสถาบันพิพิธภัณฑ์การเรียนรู้แห่งชาติหรือมิวเซียมสยาม

	 3.เสนอแนวทางในการพัฒนารูปแบบการจัดนิทรรศการชั่วคราวและกิจกรรมเพ่ือการเรียน

รู้เก่ียวกับภาษาและวัฒนธรรมของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้แก่สถาบันพิพิธภัณฑ์การ

เรียนรู้แห่งชาติหรือมิวเซียมสยามเพื่อเป็นต้นแบบให้แก่พิพิธภัณฑ์อื่น

	 พิพิธภัณฑ์ในประเทศไทยและประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้จะสามารถน�ำ

ต้นแบบของการจัดนิทรรศการชั่วคราวและจัดกิจกรรมการเรียนรู้เรื่องภาษาและวัฒนธรรมของ

ประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ไปปรับใช้ในการบริหารจัดการพิพิธภัณฑ์ของตนเองได้อย่างไร

แนวคิดทฤษฎี

	 ทฤษฎีการเรียนรู้ของกาเย่

	 โรเบิร์ต กาเย่ (Robert Gange’) ได้น�ำแนวแนวความคิด 9 ประการ มาใช้ประกอบในการ

ออกแบบบทเรียน โดยยึดหลักการน�ำเสนอเนื้อหาและจัดกิจกรรมการเรียนรู้จากการมีปฏิสัมพันธ์ 

ประกอบด้วย 1. เร่งเร้าความสนใจ (Gain Attention) ก่อนเริ่มการน�ำเสนอเนื้อหาบทเรียนควรจูงใจ

และเร่งเร้าความสนใจให้ผู้เรียนอยากเรียน 2. บอกวัตถุประสงค์ (Specify Objective) วัตถุประสงค์

ของบทเรียน นับว่าเป็นส่วนส�ำคัญยิ่งต่อกระบวนการเรียนรู้ ที่ผู้เรียนจะได้ทราบถึงความคาดหวัง

ของบทเรียนจากผู้เรียน นอกจากผู้เรียนจะทราบถึงพฤติกรรมขั้นสุดท้ายของตนเองหลังจบบทเรียน

แล้ว จะยังเป็นการแจ้งให้ทราบล่วงหน้าถึงประเด็นส�ำคัญของเนื้อหา รวมทั้งเค้าโครงของเนื้อหาอีก

ด้วย 3. ทบทวนความรู้เดิม (Activate Prior Knowledge) การทบทวนความรู้เดิมก่อนที่จะน�ำเสนอ

ความรู้ใหม่แก่ผู้เรียน มีความจ�ำเป็นอย่างยิ่งที่จะต้องหาวิธีการประเมิน ความรู้ที่จ�ำเป็นส�ำหรับบท

เรียนใหม่ เพื่อไม่ให้ผู้เรียนเกิดปัญหาในการเรียนรู้ 4. น�ำเสนอเนื้อหาใหม่ (Present New Informa-

tion) กาเย่ให้ความส�ำคัญกับสื่อประกอบการเรียนรู้ซึ่งมีบทบาทในการเสริมสร้างความรู้ความเข้าใจ

ได้ดีกว่ากว่าการท่องจ�ำเนื้อหาเพียงอย่างเดียว ซึ่งไม่ว่าสามารถวิเคราะห์ เชื่อมโยงหรือต่อยอดทาง

ความคิดได้  5. ชี้แนะแนวทางการเรียนรู้ (Guide Learning) พยายามค้นหาเทคนิคในการที่จะ

กระตุ้นให้ผู้เรียนน�ำความรู้เดิมมาใช้ในการศึกษาความรู้ใหม่ ทั้งยังต้องพยายามหาวิถีทางที่จะท�ำให้

การศึกษาความรู้ใหม่ของผู้เรียนนั้นมีความกระจ่างชัดเท่าที่จะท�ำได้ 6. กระตุ้นการตอบสนองบท

เรียน (Elicit Response) หากผู้เรียนได้มีโอกาสร่วมคิด ร่วมกิจกรรมในส่วนที่เกี่ยวกับเนื้อหา และ

วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

ค�ำถามการวิจัย 
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ร่วมตอบค�ำถาม จะส่งผลให้มีความจ�ำดีกว่าผู้เรียนที่ใช้วิธีอ่านหรือคัดลอกข้อความจากผู้อื่นเพียง

อย่างเดียว 7. ให้ข้อมูลย้อนกลับ (Provide Feedback) แจ้งให้ผู้เรียนทราบว่าขณะนั้นผู้เรียนอยู่ที่

ส่วนใด ห่างจากเป้าหมายเท่าใด 8. ทดสอบความรู้ใหม่ (Assess Performance) การทดสอบหลัง

บทเรียน (Post-test) เป็นการเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้ทดสอบความรู้ของตนเอง นอกจากนี้จะยัง

เป็นการวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนว่าผ่านเกณฑ์ที่ก�ำหนดหรือไม่ และ 9. สรุปและน�ำไปใช้ (Review 

and Transfer) เป็นการประมวลสาระส�ำคัญของเนื้อหาทั้งหมดเพื่อประโยชน์ในการน�ำไปปรับใช้ให้

เข้ากับชีวิตประจ�ำวันต่อไป

	 แนวคิดการบริหารจัดการพิพิธภัณฑ์

	 พิพิธภัณฑ์จ�ำเป็นต้องมีขั้นตอนของการบริหารจัดดการอย่างชัดเจนและเป็นระบบ เริ่ม

ตั้งแต่การวางแผนเพ่ือก�ำหนดเป้าหมายอย่างชัดเจนว่าพิพิธภัณฑ์ดังกล่าวจะมีกลุ่มเป้าหมายเป็น

คนกลุ่มใด และอตัราผูเ้ข้าชมในแต่ละปีจะต้องไม่ต�ำ่กว่าค่ามวลรวมของจ�ำนวนประชากรทัง้หมดใน

ชมุชน หรอืตามอตัราเฉลีย่ของจ�ำนวนผูเ้ข้ามาเย่ียมชมท่ีเป็นไปตามมาตรฐานขององค์การพิพิธภัณฑ์

ระหว่างประเทศ ทีส่�ำคญัของก�ำหนดเน้ือหาสาระในการจดัแสดงอย่างชดัเจนเพ่ือก่อให้เกิดอตัลักษณ์

เฉพาะตัวของพิพิธภัณฑ์แห่งนั้น ๆ ส�ำหรับขั้นตอนในการรวบรวมวัตถุจัดแสดง ทุกชิ้นจะต้องมี

การลงทะเบียนเพื่อชี้แจงรายละเอียดของวัตถุจัดแสดงนั้นอย่างถูกต้องชัดเจน สามารถตรวจสอบได้

จากฐานข้อมูลซึ่งง่ายต่อการสืบค้น ต่อมาคือองค์ความรู้ด้านพิพิธภัณฑ์วิทยาและความรู้ด้านอื่นที่มี

ส่วนเกี่ยวข้องกับงานพิพิธภัณฑ์ เช่น ขั้นตอนการเก็บรักษาวัตถุจัดแสดงไม่ให้เสื่อมสภาพหรือได้รับ

ความเสียหาย เป็นต้น อย่างไรก็ตาม ประเทศไทยยังประสบปัญหาในเรื่องบุคลากรผู้มีความรู้ความ

เข้าใจด้านพิพิธภัณฑ์วิทยา คงต้องส่งเสริมสนับสนุนการจัดท�ำหลักสูตรด้านพิพิธภัณฑ์วิทยาใน

สถาบันการศึกษาให้เพิ่มมากขึ้น หรือสนับสนุนการศึกษาดูงานด้านพิพิธภัณฑ์วิทยา เพื่อน�ำความรู้

และประสบการณ์ที่ได้รับมาปรับใช้ในการบริหารจัดการพิพิธภัณฑ์ได้อย่างมีประสิทธิภาพ นอกจาก

นี้ ต้องมีการตรวจสอบประเมินผลประสิทธิภาพในการบริหารจัดการพิพิธภัณฑ์ทุกครั้ง เพ่ือน�ำข้อ

บกพร่องมาปรับปรุงแก้ไข และพัฒนาศักยภาพให้พิพิธภัณฑ์เกิดความเจริญก้าวหน้าอย่างต่อเนื่อง

	 เป็นงานวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) โดยอาศัยข้อมูลที่ได้จากการศึกษา

เอกสาร (Documentary Analysis) เพื่อศึกษาหาข้อมูลเกี่ยวกับแนวคิดทฤษฎีและเนื้อหาสาระเกี่ยว

กับการบริหารจัดการพิพิธภัณฑ์, เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ศึกษา และพิพิธภัณฑ์ศึกษา ทั้งจาก

หนังสือ วิทยานิพนธ์ บทความวิชาการ และรายงานการวิจัย มีการสัมภาษณ์แบบเจาะลึก (In-Depth 

Interview) สังเกตการณ์ภาคสนาม (Field Observation) แบ่งเป็นการสังเกตการณ์แบบมีส่วนร่วม 

(Participant Observation) และสังเกตการณ์แบบไม่มีส่วนร่วม (Non Participant Observation) 

ส�ำหรับการสังเกตการณ์แบบมีส่วนร่วม ได้แก่ การเข้าร่วมกิจกรรมโครงการหรือนิทรรศการชั่วคราว

ระเบียบวิธีวิจัย

  การจัดนิทรรศการชั่วคราวและกิจกรรมการเรียนรู้เรื่องภาษาและวัฒนธรรม
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ที่สถาบันพิพิธภัณฑ์การเรียนรู้แห่งชาติหรือมิวเซียมสยามได้จัดขึ้นระหว่างด�ำเนินการวิจัย ส่วนการ

สังเกตการณ์แบบไม่มีส่วนร่วม ได้แก่ การเก็บข้อมูลจากนิทรรศการชั่วคราวและส่วนจัดแสดง

ภายในพิพิธภัณฑ์ เป็นต้น โดยวิเคราะห์ข้อมูลด้วยการพรรณนา (Descriptive Analysis)   

	 ขอบเขตด้านพื้นที่ : สถาบันพิพิธภัณฑ์การเรียนรู้แห่งชาติหรือมิวเซียมสยาม ถนน

สนามไชย แขวงพระบรมมหาราชวัง เขตพระนคร กรุงเทพมหานคร

	 ขอบเขตด้านระยะเวลา : เก็บรวบรวมข้อมูลระหว่างปีพุทธศักราช 2555-2561 ทั้งนี้ 

พุทธศักราช 2555 คือช่วงเวลาเตรียมความพร้อมก่อนการเข้าสู่ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียนอย่าง

เป็นทางการ ขณะที่พุทธศักราช 2559-2561 คือ ช่วงเวลาภายหลังเข้าสู่ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน

อย่างเป็นทางการแล้ว

	 ประชากรและกลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูลจ�ำนวน 40 คน จ�ำแนกเป็น

บุคลากรของสถาบันพิพิธภัณฑ์การเรียนรู้แห่งชาติหรือมิวเซียมสยามจ�ำนวน 8 คน นักวิชาการที่มี

ความรู้ความเชี่ยวชาญด้านพิพิธภัณฑ์ศึกษาและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ศึกษาจ�ำนวน 10 คน ด้าน

ละ 5 คน จากมหาวิทยาลัยที่เปิดการเรียนการสอนด้านพิพิธภัณฑ์ศึกษาและเอเชียตะวันออกเฉียง

ใต้ศึกษาในกรุงเทพมหานครจ�ำนวน 5 แห่ง แห่งละ 2 คน โดยพิจารณาจากรายวิชาที่สอนและผล

งานวิจัยที่ตีพิมพ์เกี่ยวกับพิพิธภัณฑ์ศึกษาและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ศึกษา และผู้เข้าชมทั่วไปอีก 

22 คน โดยใช้วิธีเลือกแบบเฉพาะเจาะจง (Purposive Sampling) ส�ำหรับบุคลากรของสถาบัน

พิพิธภัณฑ์การเรียนรู้แห่งชาติและนักวิชาการท่ีมีความรู้ความเชี่ยวชาญด้านพิพิธภัณฑ์ศึกษาและ

เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ศึกษา พิจารณาจากภาระงานที่รับผิดชอบและความรู้ความสามารถที่ตรง

ตามการตอบโจทย์วัตถุประสงค์ ขณะที่ผู้เข้าชมทั่วไปผู้วิจัยเลือกจากสมาชิกเฟซบุ๊กแฟนเพจของ

มิวเซียมสยามที่ได้รับการติดเครื่องหมาย “แฟนตัวยง” ซึ่งมีพฤติกรรมการเข้าชมนิทรรศการและเข้า

ร่วมกิจกรรมการเรียนรู้ที่ริเริ่มโดยมิวเซียมสยามอย่างต่อเนื่อง ทั้งนี้ กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัย

ทั้งหมดในข้างต้นจะคละกันทั้งเพศ ระดับการศึกษา อายุ อาชีพ ศาสนา และภูมิล�ำเนา

	 การเก็บรวบรวมข้อมูลของผู้วิจัยเริ่มต้ังแต่ค้นคว้าหาข้อมูลผ่านเอกสารและงานวิจัยที่

เกี่ยวข้องกับการบริหารจัดการพิพิธภัณฑ์, เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ศึกษา และพิพิธภัณฑ์ศึกษา แล้ว

น�ำข้อมูลที่ได้มาจ�ำแนกเป็นหมวดหมู่ ส่วนข้อมูลที่ได้จากการสัมภาษณ์จะน�ำมาวิเคราะห์เพื่อใช้

ขอบเขตการวิจัย 

ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง

การเก็บรวบรวมข้อมูล
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ประโยชน์ในงานวิจัยแต่ละประเด็น ทั้งนี้ การรวบรวมข้อมูลในระดับปฐมภูมิ (Primary Data) ได้มา

จากการเก็บรวบรวมข้อมูลโดยใช้วิธีสัมภาษณ์แบบเชิงลึก (In-depth Interview) ซึ่งเป็นการ

สัมภาษณ์แบบมีโครงสร้างที่ผู้วิจัยออกแบบสอบถามไว้ล่วงหน้า โดยประเด็นค�ำถามเป็นไปเพื่อตอบ

วัตถุประสงค์ของการวิจัยนี้  ซึ่งผ่านการรับรองจริยธรรมการวิจัยในคนของมหาวิทยาลัยมหิดลแล้ว 

	 เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยประกอบด้วย 1) ข้อมูลจากเอกสาร หนังสือ รายงานการวิจัย 

บทความทางวิชาการ วิทยานิพนธ์ที่มีเนื้อหาสาระเกี่ยวข้องกับการบริหารจัดการพิพิธภัณฑ์, เอเชีย

ตะวันออกเฉียงใต้ศึกษา และพิพิธภัณฑ์ศึกษา ทั้งในประเทศและต่างประเทศ 2) คอมพิวเตอร์และ

อินเทอร์เน็ต เพื่อใช้ในการสืบค้นฐานข้อมูลสารสนเทศด้านเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ พิพิธภัณฑ์

ศึกษา และการบริหารจัดการพิพิธภัณฑ์ ทั้งในประเทศและต่างประเทศ นอกจากนี้แหล่งข้อมูล

สารสนเทศของสถาบันพิพิธภัณฑ์การเรียนรู้แห่งชาติหรือมิวเซียมสยาม ถือเป็นแหล่งสืบค้นชั้นดีที่

ท�ำให้ผู้วิจัยได้ทราบข้อมูลด้านการบริหารจัดการหลังจากเข้าสู่ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียนได้เป็น

อย่างดี ไม่ว่าจะเป็นเฟซบุ๊ก, เว็บไซต์ และสื่อสังคมออนไลน์อื่นๆของสถาบันพิพิธภัณฑ์การเรียนรู้

แห่งชาติหรือมิวเซียมสยาม 3) อุปกรณ์ที่ใช้ในการสัมภาษณ์ ประกอบด้วย แบบสัมภาษณ์ เครื่อง

บันทึกเสียง กล้องถ่ายรูป เป็นต้น 

	 1) การจัดนิทรรศการชั่วคราวเรื่องภาษาและวัฒนธรรมของประเทศในเอเชียตะวัน

ออกเฉียงใต้ของมิวเซียมสยาม

	 สถาบันพิพิธภัณฑ์การเรียนรู้แห่งชาติ หรือมิวเซียมสยาม ได้จัดนิทรรศการชั่วคราวเกี่ยว

กับภาษาและวัฒนธรรมของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้นับตั้งแต่ก่อนเข้าสู ่ประชาคม

เศรษฐกิจอาเซียนในปีพุทธศักราช 2555 จนภายหลังเข้าสู่ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียนอย่างเป็น

ทางการจนถึงปีพุทธศักราช 2561 รวมระยะเวลาทั้งสิ้น 7 ปี อันเป็นขอบเขตด้านระยะเวลาในงาน

วิจัยนี้ มีนิทรรศการชั่วคราวเกี่ยวกับภาษาและวัฒนธรรมของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

รวมทั้งสิ้น 7 นิทรรศการ สามารถจ�ำแนกออกเป็นอีก 3 ประเภทย่อย ประกอบด้วย 1) นิทรรศการที่

มิวเซียมสยามริเริ่มขึ้นและจัดแสดงภายในอาคารสถานที่ของมิวเซียมสยามเอง 2) นิทรรศการที่

หน่วยงานภายนอกเป็นเจ้าของแต่มาใช้สถานที่ของมิวเซียมสยามในการจัดแสดง และ 3) 

นิทรรศการเคลื่อนท่ี 

	 ส�ำหรับนิทรรศการชั่วคราวเก่ียวกับภาษาและวัฒนธรรมของประเทศในเอเชียตะวัน

ออกเฉียงใต้ท่ีมิวเซียมสยามริเร่ิมข้ึนและจัดแสดงภายในอาคารสถานท่ีของมิวเซียมสยามเองมี

ทั้งหมด 4 นิทรรศการ คือ นิทรรศการ “ประสบการณ์หูสู่อาเซียน” นิทรรศการพม่าระยะประชิด” (เป็น

เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย

ผลการศึกษา

  การจัดนิทรรศการชั่วคราวและกิจกรรมการเรียนรู้เรื่องภาษาและวัฒนธรรม

  ของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ของมิวเซียมสยาม
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ทั้งนิทรรศการประเภทที่ 1 และ 3 เนื่องจากไปจัดแสดงครั้งที่ 2 ในพื้นที่จังหวัดเชียงใหม่ในรูปแบบ

นิทรรศการเคลื่อนที่ด้วย) นิทรรศการ “ปิญญ่า-เซดา ผ้าใยสับปะรดและใยไหมจากเขตร้อน” และ

นิทรรศการประสานอาเซียน “หลงรัก” ดังแยกพิจารณาได้ต่อไป

	 นิทรรศการประสบการณ์หูสู่อาเซียน (นิทรรศการชั่วคราวเกี่ยวกับภาษาของประเทศใน

เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ซึ่งถ่ายทอดผ่านทักษะการฟัง)

	 เป็นนิทรรศการการจัดวางเสียงและภาพเคลื่อนไหว โดยความร่วมมือระหว่างมิวเซียม

สยาม สถาบันดนตรีกัลยาณิวัฒนา คณะดุริยางคศาสตร์ มหาวิทยาลัยศิลปากร คณะวิจิตรศิลป์ 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ และศิลปินผู้เชี่ยวชาญด้านเสียงจากประเทศในอาเซียน มีจุดมุ่งหมายเพื่อน�ำ

เสนอเรื่องราวของภูมิภาคอาเซียน ทั้งในแง่มุมของวัฒนธรรม สังคม และประวัติศาสตร์ ผ่านการน�ำ

เสนอในรูปแบบนิทรรศการการจัดวางเสียง (sound installation) และสื่อสารสนเทศในรูปแบบแผน

ที่ปฏิสัมพันธ์ออนไลน์ (online interactive map) (สูจิบัตรนิทรรศการหมุนเวียน “AS((EAR))N 

ประสบการณ์หูสู่อาเซียน เสียงฉัน เสียงเธอ เสียงของเรา”, 2558-2559) 

	 นิทรรศการพม่าระยะประชดิ (นทิรรศการชัว่คราวเก่ียวกับภาษาและวฒันธรรมของพม่า)

	 เป็นนิทรรศการที่สะท้อนวิถีชีวิตชาวพม่าในประเทศไทยท่ีมุ่งสร้างความเข้าใจเก่ียวกับ

พม่าให้เกิดขึ้นกับสังคมไทยในวงกว้าง เพื่อท�ำความรู้จักผู้คนในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ให้มากขึ้น 

ด้วยการน�ำเสนอเรื่องราวผ่านสื่อรูปแบบต่างๆ อาทิ ภาพนิ่ง ภาพเคลื่อนไหว และอินโฟกราฟิก ภาย

ใต้แนวคิด “Guest  (’s) House” พื้นที่เล็กๆ ที่เปิดโอกาสให้ผู้ชมได้ท�ำความรู้จักกับชาวพม่า ในฐานะ

แขกคนหนึ่งของประเทศไทยให้มากขึ้น น�ำเสนอเรื่องราวเกี่ยวกับความหวัง ความฝัน การเดินทาง

เข้าสู่ประเทศไทย กลยุทธ์การใช้ชีวิตระหว่างอยู่ในประเทศไทย ประสบการณ์การท�ำงานและการ

วางแผนชีวิตในอนาคต และแง่มุมทางวัฒนธรรมที่ทั้งสองประเทศมีรากฐานร่วมกัน พร้อมทบทวน

มายาคติของคนไทยที่มีต่อพม่า (ชีวสิทธิ์ บุณยเกียรติ, 2560)

	 นิทรรศการ “ปิญญ่า-เซดา ผ้าใยสับปะรดและใยไหมจากเขตร้อน”

	 มิวเซียมสยามร่วมพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติฟิลิปปินส์และสถานทูตฟิลิปปินส์ประจ�ำ

ประเทศไทย ได้จัดนิทรรศการดังกล่าวเพ่ือน�ำเสนอผ้าทอจากใยสับปะรดในฐานะของมรดก

วัฒนธรรมและเป็น      อัตลักษณ์ของชาวฟิลิปปินส์ ท้ังน้ี ชาวพ้ืนเมืองของประเทศฟิลิปปินส์ได้

น�ำใยสับปะรดมาท�ำเป็นผ้าบารอง หรือ Pina ซึ่งทอกันมายาวนานมากกว่า 400 ปี ถือเป็นงานที่

ละเอียดอ่อน เพราะใยสับปะรดเป็นเส้นใยที่มีความเหนียวดีมาก โดยเฉพาะเส้นใยของสับปะรดที่ได้

จากเมืองอะคลัน และมีการต่อยอดน�ำมาผลิตเป็นเสื้อผ้าประจ�ำชาติ สร้างรายได้และชื่อเสียงให้กับ

ประเทศมาอย่างยาวนาน ทั้งยังแสดงให้เห็นพัฒนาการของสิ่งทอจากยุคอาณานิคมจนถึงปัจจุบัน 

มิติทางสังคม วัฒนธรรม และเศรษฐกิจของชาวฟิลิปปินส์ที่เกี่ยวข้องกับผ้าทอใยสัปปะรดอีกด้วย 

(ศูนย์ส่งเสริมศิลปาชีพระหว่างประเทศ, 2559)
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	 นิทรรศการประสานอาเซียน “หลงรัก” (นิทรรศการชั่วคราวเกี่ยวกับวัฒนธรรมของ

ประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้)

	 เป็นการน�ำเสนอเรื่องราวของเครื่องมือเครื่องใช้ งานหัตถศิลป์ และโบราณวัตถุอันล�้ำค่า ที่

ล้วนแล้วแต่เคลือบด้วยยางไม้หายากอย่าง “ยางรัก” ทั้งสิ้น เครื่องรักต่างๆ เหล่านี้ถือเป็นวัตถุทาง

วัฒนธรรมที่มีปรากฎอยู่ในแต่ละประเทศของภาคพื้นอาเซียน แสดงให้เห็นถึงการติดต่อเชื่อมโยงกัน

ระหว่างผู้คนต่างเผ่าพันธุ์ในภูมิภาคนี้ ผ่านการค้าขาย การส่งส่วยบรรณาการ หรือแม้แต่การท�ำ

สงคราม ความสัมพันธ์เช่นนี้ของพวกเราชาวเอเชียตะวันออกเฉียงใต้เกิดขึ้นมายาวนานแล้ว เกิดการ

แลกเปลี่ยนเรียนรู้ ถ่ายเทเทคนิค ถ่ายทอดทักษะ บ้างคล้ายคลึงกันจนก่อให้เกิดเป็นวัฒนธรรมร่วม 

บ้างแตกต่างกันจนกลายเป็นเอกลักษณ์เฉพาะของในแต่ละท้องที่ (ศูนย์มานุษยวิทยาสิรินธร, 2558)

	 2) นิทรรศการท่ีหน่วยงานภายนอกเป็นเจ้าของแต่มาใช้สถานท่ีของมวิเซยีมสยามในการ

จัดแสดงมีทั้งหมด 2 นิทรรศการ ประกอบด้วย นิทรรศการภาพเล่าเรื่อง “เรียนรู้ความต่าง มอง

ประชาคมอาเซียน” และนิทรรศการภาพถ่าย “หนองคาย เวียงจันทน์ ร้อยสัมพันธ์สองฝั่งโขง” ดัง

แยกพิจารณาได้ต่อไป

	 นิทรรศการภาพเล่าเรื่อง “เรียนรู้ความต่าง มองประชาคมอาเซียน” (นิทรรศการ

ชั่วคราวเกี่ยวกับวัฒนธรรมของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้)

	 ส�ำนักงานส่งเสริมสังคมแห่งการเรียนรู้และคุณภาพเยาวชน (สสค.) ร่วมกับชุมชนคนรัก

ภาพถ่าย (Shutterism.com) ได้ริเริ่มโครงการประกวดภาพถ่ายภายใต้เพื่อหัวข้อ “คิดอย่างอาเซียน” 

(Think ASEAN) โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อมุ่งเน้นการสร้างความตระหนักและกระตุ้นให้เกิดการตื่นตัว

ในการเตรียมพร้อมสู่ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียนของภาคประชาชนและภาคสังคม โดยสื่อสารผ่าน

สื่อต้นแบบที่ดีและมีคุณภาพเหมาะสมกับการเรียนรู้ของเด็ก เยาวชน และประชาชนทั่วไปในสังคม 

ตลอดจนก่อให้เกิดแรงบันดาลใจต่อการท�ำความดีและสร้างสรรค์ผลงานออกมาสู่สาธารณะ ในการ

ประกวดครั้งนี้ได้รับความสนใจในวงกว้างทั้งในระดับประถมศึกษา-มัธยมศึกษา และประชาชน

ทั่วไปรวมทั้งสิ้น 440 คน จ�ำนวน 847 ภาพ โดยน�ำภาพทั้งหมดมาจัดแสดงที่มิวเซียมสยามภายใต้

ชื่อนิทรรศการ “เรียนรู้ความต่าง มองประชาคมอาเซียน” เพื่อเผยแพร่ผลงานให้ประชาชนทั่วไปและ

ผู ้เข้าชมมิวเซียมสยามได้เรียนรู้เก่ียวกับวัฒนธรรมในประชาคมเศรษฐกิจอาเซียนมากย่ิงข้ึน 

(ส�ำนักงานส่งเสริมสังคมแห่งการเรียนรู้และสุขภาพเยาวชน, 2555)

	 นิทรรศการภาพถ่าย “หนองคาย เวียงจันทน์ ร้อยสัมพันธ์สองฝั่งโขง” (นิทรรศการ

ชั่วคราวเกี่ยวกับภาและวัฒนธรรมของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว)

	 จังหวัดหนองคาย ราชอาณาจักรไทย และนครหลวงเวียงจันทน์ สาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาว ร่วมกับ สถานเอกอัครราชทูตไทย ณ นครหลวงเวียงจันทน์ สถาบันพิพิธภัณฑ์การ

เรียนรู้แห่งชาติ (มิวเซียมสยาม) การท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย บริษัท ไปรษณีย์ไทย จ�ำกัด และ 

  การจัดนิทรรศการชั่วคราวและกิจกรรมการเรียนรู้เรื่องภาษาและวัฒนธรรม

  ของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ของมิวเซียมสยาม
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กลุ่ม สห+ภาพ ได้จัดกิจกรรมการเฉลิมฉลอง ครบรอบ 20 ปี สะพานมิตรภาพไทย-ลาวแห่งที่ 1 ปี 

2557 พร้อมจัดนิทรรศการภาพถ่าย “หนองคาย-เวียงจันทน์ ร้อยสัมพันธ์สองฝั่งโขง” เพื่อเป็นการ

เฉลิมฉลองในโอกาสดังกล่าว และเป็นการส่งเสริมความสัมพันธ์ และการท่องเที่ยวระหว่างจังหวัด

หนองคายกับนครหลวงเวียงจันทน์ อีกทั้งเพิ่มพูนความเข้าใจระหว่างประชาชนของทั้ง 2 ประเทศ อัน

เป็นพื้นฐานส�ำคัญในการอยู่ร่วมกันอย่างสันติ และมีประโยชน์ร่วมกันในอนาคต (การท่องเที่ยวแห่ง

ประเทศไทย, 2557)

	 3) นิทรรศการเคลื่อนท่ี (Mobile Museum) เป็นนิทรรศการท่ีน�ำไปจัดแสดงในต่าง

จังหวัดนอกพ้ืนที่กรุงเทพมหานครเพ่ือให้ผู้ที่อาศัยอยู่ในพ้ืนที่ห่างไกลสามารถเข้าถึงแหล่งเรียนรู้

เรื่องภาษาและวัฒนธรรมอาเซียนของมิวเซียมสยาม มีทั้งหมด 2 นิทรรศการ คือ นิทรรศการพม่า

ระยะประชิดซึ่งเป็นทั้งนิทรรศการประเภทที่ 1 และ 3 ได้ให้รายละเอียดไว้แล้วในข้างต้น ผู้เขียนจึง

ขยายความเพิ่มเติมเฉพาะนิทรรศการพิพิธอาเซียนสัญจรเพียงอย่างเดียวเท่านั้น

	 นิทรรศการพิพิธอาเซียนสัญจร 

	 เป็นส่วนหนึ่งของกิจกรรม TK mobile หนังสือเดินเท้า เรื่องเล่าเดินทาง ได้เริ่มน�ำนิทรรศการ

เคลื่อนที่ออกไปจัดแสดงในพื้นที่โดยรอบกรุงเทพมหานครก่อน ได้แก่ สวนวชิรเบญจทัศน์ (สวน

รถไฟ) สวน 60 พรรษา (ร่มเกล้า) สวนสมเด็จย่า (พระราม 2) สวนพระนคร (ลาดกระบัง) และ

สวนลุมพินี ก่อนจะขยายพื้นที่ออกไปยังต่างจังหวัดทั่วทุกภูมิภาคของประเทศไทย โดยผู้มาร่วมงาน

จะได้เรียนรู้เพื่อนบ้านและมิตรประเทศสมาชิกอาเซียนทั้งด้านประวัติศาสตร์ เศรษฐกิจ สังคม 

วัฒนธรรม เพื่อให้เรียนรู้เข้าใจและพร้อมที่จะเปิดรับวัฒนธรรมที่แตกต่าง โดยมีหลากหลายชุด

นิทรรศการย่อย ได้แก่ “รู้จักเพื่อนบ้านอาเซียน” ที่ถ่ายทอดให้เห็นถึงอัตลักษณ์ของชนชาติสมาชิก

อาเซียนทั้ง 10 ประเทศ ผ่านข้อมูล เกร็ดความรู้พื้นฐานไม่ว่าจะเป็นธงชาติ เมืองหลวง ดอกไม้ประจ�ำ

ชาติ อาหาร เครื่องแต่งกาย ภาษาที่ใช้ สถานที่ท่องเที่ยวที่ส�ำคัญ เป็นต้น (ส�ำนักงานอุทยานการ

เรียนรู้, 2559)

	 2) กิจกรรกรรมการเรียนรู้เรื่องภาษาและวัฒนธรรมของประเทศในเอเชียตะวัน

ออกเฉียงใต้ของมิวเซียมสยาม

	 สถาบันพิพิธภัณฑ์การเรียนรู้แห่งชาติ หรือมิวเซียมสยาม ได้จัดกิจกรรมการเรียนรู้เกี่ยวกับ

ภาษาและวัฒนธรรมของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้นับตั้งแต่ก่อนเข้าสู่ประชาคมเศรษฐกิจ

อาเซียนในปีพุทธศักราช 2555 จนภายหลังเข้าสู่ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียนอย่างเป็นทางการจนถึง

ปีพุทธศักราช 2561 รวมระยะเวลาทั้งสิ้น 7 ปี อันเป็นขอบเขตด้านระยะเวลาในงานวิจัยนี้ มีกิจกรรม

การเรยีนรูเ้ก่ียวกับภาษาและวฒันธรรมของประเทศในเอเชยีตะวันออกเฉยีงใต้รวมท้ังสิน้ 22 กิจกรรม 

สามารถจ�ำแนกออกเป็นกิจกรรมในเชิงวิชาการจ�ำนวน 16 กิจกรรม และกิจกรรมเชิงสันทนาการ

จ�ำนวน 6 กิจกรรม ส�ำหรับกิจกรรมเชิงวิชาการ ส่วนใหญ่เป็นการจัดบรรยายทางวิชาการเพื่อให้
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ความรู้เกี่ยวกับภาษาและวัฒนธรรมของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ได้แก่ การบรรยาย 

“ประวัติสาสตร์พม่าสมัยโบราณจากยุคก่อตั้งอาณาจักรสู่ราชวงศ์สุดท้าย” เสวนาทางวิชาการ หัวข้อ 

“ศิลปะเครื่องแต่งกายราชส�ำนักหลวงพระบาง” การบรรยายทางวิชาการ หัวข้อ “ศิลปะอิสลามใน

มาเลเซีย” เสวนาทางวิชาการ หัวข้อ “อาเซียน: การจัดการมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ การ

เสวนาทางวิชาการ “เปอรานากัน วัฒนธรรมลูกผสมในเรื่องเล่าของสิงคโปร์ เป็นต้น และโครงการ

ประชุมทางวิชาการด้านพิพิธภัณฑ์กับกลุ่มประเทศในเอเชียอาคเนย์ รวมทั้งโครงการลงนามความ

ร่วมมือเพื่อพัฒนาให้มิวเซียมสยามและเครือข่ายพิพิธภัณฑ์เป็นจุดหมายของอาเซียนอีกด้วย ขณะ

ที่กิจกรรมเชิงสันทนาการ ได้แก่ กิจกรรมวันเด็ก หัวข้อ “หนูน้อยตะลุยอาเซียน” การแสดงรามายณะ

ระหว่างประเทศไทยและเมียนมา นิทรรศการด้านสิ่งทอของอาเซียน “ASEAN Selection: innova-

tive craft textiles in ASEAN accents” เป็นต้น (ถิรดา วนศาสตร์โกศล เจ้าหน้าที่ด้านงานกราฟฟิก

ของมิวเซียมสยาม, สัมภาษณ์, มีนาคม 2562)

	 เมื่อน�ำแนวคิดด้านการบริหารจัดการพิพิธภัณฑ์ (Museum Administration) และทฤษฎี

การเรียนรู้ของกาเย่ (Robert Gagne) มาใช้ในการวิเคราะห์รูปแบบการจัดนิทรรศการชั่วคราวและ

การจัดกิจกรรมเพ่ือการเรียนรู้เก่ียวกับภาษาและวัฒนธรรมของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

ของสถาบันพิพิธภัณฑ์การเรียนรู้แห่งชาติหรือมิวเซียมสยาม จะเห็นได้ว่า การจัดนิทรรศการชั่วคราว

และการจัดกิจกรรมส่วนใหญ่มีการล�ำดับขั้นตอนกระบวนการจัดการเรียนรู้ท่ีมีความคล้ายคลึงกัน

กับทฤษฎีการเรียนรู้ของกาเย่ จัดอยู่ในกลุ่มผสมผสาน (Gagne’s eclecticism) ซึ่งเชื่อว่าความรู้มี

หลายประเภท บางประเภทสามารถเข้าใจได้อย่างรวดเร็วไม่ต้องใช้ความคิดที่ลึกซึ้ง บางประเภทมี

ความซับซ้อนจ�ำเป็นต้องใช้ความสามารถในขั้นสูง ทั้งนี้ การเรียนรู้มีองค์ประกอบ  3 ส่วน คือ หลัก

การแนวคิด วัตถุประสงค์ และกระบวนการเรียนรู้ ซึ่งผู้วิจัยมุ่งเน้นวิเคราะห์เนื้อหาและอภิปรายผล

ในงานวิจัยนี้ผ่านกระบวนการเรียนรู้ 9 ขั้นตอน ประกอบด้วย 

	 ขั้นตอนที่ 1 “เร่งเร้าความสนใจ” (Gain Attention) โดยกระตุ้นหรือเร้าให้เกิดความสนใจ

เนื้อหาที่จะเรียนรู้ ส�ำหรับการเร้าความสนใจนี้สามารถท�ำได้โดยจัดสภาพแวดล้อมให้ดึงดูดความ

สนใจ ซึ่งมิวเซียมสยามได้น�ำเทคโนโลยีเพื่อการเรียนรู้และสื่อการเรียนรู้สมัยใหม่ที่มีความน่าสนใจ

มาช่วยกระตุ้นความคิดอยากเรียนรู้ให้แก่กลุ่มเป้าหมายทั้งในนิทรรศการและกิจกรรมการเรียนรู้

เกี่ยวกับอาเซียน ตัวอย่างเช่น ในนิทรรศการประสบการณ์หูสู่อาเซียนได้น�ำเครื่องช่วยฟังและดนตรี

มาช่วยกระตุ้นให้ผู้เข้าชมได้ใช้ทักษะการฟังเข้าถึงความรู้เรื่องภาษาในกลุ่มประเทศอาเซียนมากย่ิง

ขึ้น ขณะที่การแสดงละครเวทีช่วยถ่ายทอดความรู้และมุมมองของคนไทยและคนพม่าที่มีต่อกัน

อย่างเข้าใจได้ง่ายและเกิดสุนทรียภาพในการเรียนรู้มากยิ่งขึ้น เป็นต้น (สุขุมาล ผดุงศิลป์ ผู้อ�ำนวย

การส�ำนักงานผู้อ�ำนวยการ และรักษาการหัวหน้าฝ่ายสื่อสารและการตลาด มิวเซียมสยาม, 

สัมภาษณ์, เมษายน 2562)

สรุปและอภิปรายผลการศึกษา

  การจัดนิทรรศการชั่วคราวและกิจกรรมการเรียนรู้เรื่องภาษาและวัฒนธรรม

  ของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ของมิวเซียมสยาม
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	 ขั้นตอนที่ 2 “บอกวัตถุประสงค์” (Specify Objective) เป็นการบอกให้ทราบถึงจุด

ประสงค์ของเนื้อหาระท่ีจะเรียนรู้ว่ามีความส�ำคัญเป็นอย่างย่ิง โดยเฉพาะกระบวนการเรียนรู้ที่ผู้

เรียนสามารถเลือกศึกษาเนื้อหาที่ต้องการได้ด้วยตนเอง ดังนั้น การที่ผู้เรียนได้ทราบจุดประสงค์ของ

เนื้อหาสาระล่วงหน้าย่อมท�ำให้สามารถมุ่งความสนใจไปที่เนื้อหาที่เกี่ยวข้องเชื่อมโยง ทั้งยังสามารถ

เลือกศึกษาเน้ือหาเฉพาะที่ตนยังขาดความเข้าใจที่จะช่วยท�ำให้มีความรู้ความสามารถตรงตามจุด

ประสงค์ของเนื้อหาท่ีได้ก�ำหนดไว้ สอดคล้องกับรูปแบบการละลายพฤติกรรมของผู ้เข้าชม

นิทรรศการของมิวเซียมสยามซึ่งมีหลากหลายช่วงอายุ การศึกษา และพื้นฐานความรู้ จึงจ�ำเป็นต้อง

มีการชี้แจงให้เข้าใจวัตถุประสงค์ในการเรียนรู้นิทรรศการและกิจกรรมก่อนในเบื้องต้น เพื่อให้ผู้เข้า

ชมมองเห็นภาพรวมขององค์ความรู้ท้ังหมดท่ีสอดแทรกอยู่ในนิทรรศการชั่วคราวและกิจกรรมเก่ียว

กับภาษาและวัฒนธรรมของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ตัวอย่างเช่น นิทรรศการภาพเล่า

เรื่อง “เรียนรู้ความต่าง มองประชาคมอาเซียน” จะมีการชี้แจงวัตถุประสงค์ตั้งแต่ขั้นตอนของการส่ง

ภาพถ่ายเกี่ยวกับสังคมและวัฒนธรรมอาเซียนเข้าประกวด จนกระทั่งถึงขั้นตอนของการน�ำภาพถ่าย

ที่ได้รับรางวัลมาจัดแสดง ขณะที่ตัวอย่างของกิจกรรมซึ่งสะท้อนให้เห็นการชี้แจงวัตถุประสงค์ก่อน

ล่วงหน้าได้เป็นอย่างดี คือ การแสวนาทางวิชาการ หัวข้อ “ปฏิบัติการภัณฑารักษ์ต่อมุมมองภูมิภาค 

อุษาคเนย์” ได้มีการชี้แจงวัตถุประสงค์ไว้อย่างชัดเจนว่าเป็นโครงการที่ต้องการแลกเปลี่ยนเรียนรู้

ร่วมกันระหว่างภัณฑารักษ์ในพิพิธภัณฑ์ของไทยกับประเทศเพื่อนบ้าน จึงเป็นการก�ำหนดขอบเขตที่

ชัดเจนตั้งแต่ต้นว่ากลุ่มเป้าหมายของโครงการดังกล่าวมีวัตถุประสงค์ในการจัดเพ่ือภัณฑารักษ์ที่

ปฏิบัติงานในพิพิธภัณฑ์โดยเฉพาะ เป็นต้น (อัญญาพร จริยาบูรณ์ เจ้าหน้าที่ธุรการฝ่ายอ�ำนวยการ 

มิวเซียมสยาม, สัมภาษณ์, เมษายน 2562)

	 ขั้นที่ 3 ได้แก่ “ทบทวนความรู้เดิม” (Activate Prior Knowledge) การทบทวนความรู้เดิม

ช่วยกระตุ้นให้สามารถเรียนรู้เนื้อหาใหม่ได้รวดเร็วยิ่งขึ้น และเป็นการท�ำความเข้าใจพื้นฐานของผู้

เข้าชมรู้ว่ามีความรู้เดิมอยู่มากน้อยเพียงใด เพื่อสามารถพัฒนาต่อยอดองค์ความรู้ใหม่อย่างไม่ทับ

ซ้อนและเกิดสัมฤทธิ์ผล ซึ่งในนิทรรศการและกิจกรรมของมิวเซียมสยามจะมีการทบทวนความรู้พื้น

ฐานทีเ่ก่ียวข้องกับหัวข้อนิทรรศการและสาระส�ำคญัของการจดักิจกรรม ตัวอย่างเช่น นิทรรศการ

เคลือ่นท่ีพิพิธอาเซยีน บคุลากรของมวิเซยีมสยามได้มกีารทบทวนความรูข้ัน้พ้ืนฐานเก่ียวกับประเทศ

ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ไม่ว่าจะเป็นลักษณะธงชาติ ภาษาที่ใช้ในการสื่อสาร สกุลเงิน สถานที่

ท่องเที่ยวส�ำคัญ ฯลฯ เน่ืองจากกลุ่มเป้าหมายเป็นเยาวชนและสมาชิกในครอบครัวที่มารับชม

นิทรรศการร่วมกัน ซึ่งไม่มีความรู้หรือข้อมูลเก่ียวกับอาเซียนมากนัก จึงต้องมีการปูพ้ืนฐานความรู้

ก่อนที่จะต่อยอดไปสู่การเรียนรู้เกี่ยวกับภาษาและวัฒนธรรมของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

ที่มีความสลับซับซ้อนมากยิ่งขึ้น ขณะที่ได้กิจกรรมบรรยายทางวิชาการ หัวข้อ “ประวัติศาสตร์พม่า

สมัยใหม่ ยุคโคโรเนียลและปัจจุบัน” ถึงแม้หัวข้อจะระบุว่าเป็นการเผยแพร่ความรู้เก่ียวกับ

ประวัติศาสตร์พม่าสมัยใหม่ แต่อย่างไรก็ตาม วิทยากรได้มีการปูพื้นฐานเกี่ยวกับประวัติศาสตร์ของ

ประเทศพม่าในยุครัฐจารีตก่อนในเบื้องต้น เพื่อเป็นการทบทวนความรู้เดิมก่อนเข้าสู่ประวัติศาสตร์



42

พม่าในยุคสมัยใหม่ อันน�ำไปสู่การสร้างความเข้าใจร่วมของผู้รับฟัง (ไพรินทร์ มณีทิพย์ เจ้าหน้าที่

ธุรการฝ่ายอ�ำนวยการ มิวเซียมสยาม, สัมภาษณ์, พฤษภาคม 2562)

	 ขั้นที่ 4 ได้แก่ “น�ำเสนอเนื้อหาใหม่” (Present New Information) เพื่อไม่ให้เนื้อหาสาระที่

จะเผยแพร่ไม่ทับซ้อนกับองค์ความรู้เดิมที่กลุ่มเป้าหมายมีอยู่ ส่งผลให้เนื้อหาสาระที่ก�ำหนดมีความ

ทันสมัยและเท่าทันต่อสถานการณ์ในปัจจุบัน นอกจากนี้ ควรพิจารณาลักษณะของกลุ่มเป้าหมาย

เป็นส�ำคัญว่ามีพฤติกรรมการเรียนรู้อย่างไรเพ่ือให้การน�ำเสนอบทเรียนเหมาะสมกับกลุ่มเป้าหมาย

มากที่สุด ตัวอย่างเช่น กลุ่มเป้าหมายต้องการเรียนรู้ผ่านสื่อการเรียนการสอนที่ทันสมัย ต้องการ

เรียนรู้ผ่านเทคโนโลยีสมัยใหม่ ต้องการเรียนรู้ผ่านเกมหรือกระบวนการท�ำงานเป็นกลุ่ม เป็นต้น จะ

เห็นได้ว่า เอกลักษณ์ส�ำคัญในการน�ำเสนอเนื้อหาสาระทั้งในนิทรรศการชั่วคราวและกิจกรรมการ

เรียนรู้ของมิวเซียมสยาม คือ การตีความใหม่ น�ำเสนอสิ่งใหม่ หรือน�ำเสนอแง่มุมของความรู้หรือวิธี

คิดที่แตกต่างไปจากพิพิธภัณฑ์หรือแหล่งเรียนรู้ด้านเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ศึกษาทั่วไป ซึ่งยังขาด

กระบวนการส่งเสริมให้เกิดทักษะการคิดวิเคราะห์หรือชี้ชวนให้เกิดการอภิปรายผลกับเนื้อหาหรือ

ข้อมูลที่จัดแสดงหรือแฝงเร้นอยู่ในกิจกรรมการเรียนรู้ ตัวอย่างเช่น นิทรรศการพม่าระยะประชิด 

มิวเซียมสยามไม่ได้น�ำเสนอข้อมูลเชิงประวัติศาสตร์ความขัดแย้งของสงครามระหว่างไทยกับพม่า

เหมือนในแบบเรียนตามหลักสูตรการเรียนการสอนด้านประวัติศาสตร์หรือสังคมศึกษาทั่วไป หรือน�ำ

เสนอความศรัทธาของชาวพม่าที่มีต่อพระพุทธศาสนา หรือน�ำเสนออัตชีวประวัติของนางอองซาน ซู

จี ผู้เปรียบเสมือนสัญลักษณ์ของการผลิบานแห่งระบอบประชาธิปไตยในประเทศพม่าเหมือนที่สื่อ

กระแสหลักทั่วไปได้น�ำเสนอมาโดยตลอด ทว่า มิวเซียมสยามได้น�ำประเด็นบางมุมที่คนส่วนใหญ่

อาจไม่เคยนึกถึงมาก่อน ได้แก่ วิธีการออมเงินของชาวพม่าที่สะท้อนให้เห็นถึงจิตใต้ส�ำนึกหรือ

กระบวนการขัดเกลาทางสังคมให้เกิดจริยธรรมเรื่องความกตัญญูกตเวทีหรือส�ำนึกรักบ้านเกิด 

เป็นต้น ขณะที่กิจกรรมเสวนาทางวิชาการ หัวข้อ “เปอรานากัน วัฒนธรรมลูกผสมในเรื่องเล่าของ

สิงคโปร์” ถือเป็นการน�ำเสนอเนื้อหาใหม่เกี่ยวกับความรู้ความเข้าใจเรื่องวัฒนธรรมลูกผสมที่คนไทย

ส่วนใหญ่อาจรู้จักเฉพาะบะบ๋า-ญะญ่า กลุ่มชาติพันธุ์ลูกผสมระหว่างมลายูและจีนที่อาศัยอยู่ตาม

จังหวัดแนวชายฝั่งทะเลอันดามัน แต่กลับไม่ได้เรียนรู้ถึงวัฒนธรรมร่วมของประเทศเพื่อนบ้านใน

เอเชียตะวันออกเฉียงใต้แถบภาคพื้นสมุทรอย่างประเทศสิงคโปร์ มาเลเซีย และอินโดนีเซีย ที่ต่างก็มี

กลุ่มชาติพันธุ์ลูกผสมแบบเปอรานากันเช่นเดียวกัน ซึ่งไม่ได้มีเฉพาะแค่ลูกผสมระหว่างจีนกับมุสลิม

เพียงอย่างเดียวเท่านั้น แต่ลูกผสมระหว่างอินเดียกับจีนก็ถือเป็นเปอรานากันประเภทหนึ่งด้วย ถือ

เป็นการน�ำเสนอเน้ือหาใหม่ที่ท�ำให้ผู้เข้าร่วมกิจกรรมได้เปิดโลกทัศน์เก่ียวกับประเทศเพ่ือนบ้านใน

เอเชียอาคเนย์มากยิ่งขึ้น (คุณาพจน์ แก้วกิ่ง ผู้ช่วยบ�ำรุงซ่อมแซมวัตถุ มิวเซียมสยาม, สัมภาษณ์, 

พฤษภาคม 2562)

	 ขั้นที่ 5 “ชี้แนะแนวทางการเรียนรู้” (Guide Learning) หมายถึง การชี้แนะให้กลุ่มเป้า

หมายสามารถน�ำความรู้ที่ได้เรียนใหม่ผสมผสานกับความรู้เก่าที่เคยได้เรียนไปแล้ว เพื่อให้เกิดการ

เรียนรู้ที่รวดเร็วและมีความแม่นย�ำมากยิ่งขึ้น ถือเป็นการบูรณาการให้สอดคล้องกับบริบทแวดล้อม

  การจัดนิทรรศการชั่วคราวและกิจกรรมการเรียนรู้เรื่องภาษาและวัฒนธรรม

  ของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ของมิวเซียมสยาม
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ของกลุ่มเป้าหมาย จะเห็นได้ว่า การชี้แนะแนวทางการเรียนรู้ของมิวเซียมสยามค�ำนึงถึงความแตก

ต่างหลากหลายของกลุ่มเป้าหมายเป็นส�ำคัญ ไม่ว่าจะเป็นความแตกต่างของภาษา ศาสนา ระดับ

การศึกษา ช่วงอายุ กายภาพ หรือความสนใจเฉพาะทาง ตัวอย่างเช่น ประเด็นความแตกต่างด้าน

ภาษามีทั้งชาวไทยและชาวต่างประเทศท่ีใช้ภาษาในการส่ือสารแตกต่างกันและมีความรู้พ้ืนฐาน

ด้านเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ศึกษาแตกต่างกัน ดังนั้น มิวเซียมสยามจึงได้จัดเตรียมผู้น�ำชมที่มีความ

สามารถในการใช้ทั้งภาษาไทย ภาษาอังกฤษ และภาษาที่สามอื่นๆ รวมทั้งอุปกรณ์ช่วยฟังที่มีหลาก

หลายภาษาสากลรองรับความต้องการเรียนรู้เฉพาะกลุ่ม ขณะที่ความแตกต่างด้านศาสนา เนื้อหา

สาระในนิทรรศการหรือกิจกรรมการเรียนรู้มีการกระจายเนื้อหาที่เกี่ยวข้องกับหลากหลายศาสนา ไม่

ว่าจะเป็นศาสนาพุทธ อิสลาม คริสต์ พราหมณ์ฮินดู ฯลฯ รวมทั้งการบริหารจัดการร้านค้าและ

สาธารณูปโภคขั้นพื้นฐานของพิพิธภัณฑ์ที่รองรับกลุ่มผู้ชมในทุกศาสนา ส่วนความแตกต่างด้าน

ระดับการศึกษาและอายุ หนึ่งในวิธีคิดของผู้ออกแบบนิทรรศการและนักวิชาการการศึกษาที่

ออกแบบกิจกรรมการรเยนรู้จะค�ำนึงถึงความสามารถในการเข้าถึงองค์ความรู้และประสบการณ์

ของผู้เข้าชมในทุกช่วงชั้นการศึกษาเป็นส�ำคัญ เช่น กิจกรรมส�ำหรับเด็กและเยาวชนจะมีสื่อประกอบ

การเรียนรู้ท่ีสามารถสร้างแรงจูงใจให้เด็กและเยาวชนสามารถเรียนรู้เรื่องราวในพิพิธภัณฑ์ได้อย่าง

สนุกสนานเพลิดเพลินด้วยภาษาและวิธีการอธิบายที่เข้าใจได้ง่าย เป็นต้น ส่วนความแตกต่างด้าน

กายภาพ มิวเซียมสยามมีการออกแบบอาคารสถานที่แบบอารยสถาปัตย์ โดยมีสิ่งอ�ำนวยความ

สะดวกส�ำหรับผู้พิการ บุคคลทุพพลภาพ และผู้สูงอายุ เพื่อให้บุคคลเหล่านี้สามารถมีวิธีการเข้าถึง

ความรู้ได้อย่างไม่แตกต่างไปจากบุคคลปกติทั่วไป เช่น การใช้ภาษามือ อุปกรณ์ช่วยฟัง หน้าจอ

ระบบสัมผัส อักษรเบรลล์ เป็นต้น (ศิรดา เทียรเดช นักจัดการความรู้อาวุโส มิวเซียมสยาม, 

สัมภาษณ์, พฤษภาคม 2562)

	 ขั้นที่ 6 “กระตุ้นการตอบสนองบทเรียน” (Elicit Response) ภัณฑารักษ์และนักพิพิธภัณฑ์

วิทยาต่างทราบดีว่าการเรียนรู้เกิดข้ึนจากการท่ีกลุ่มเป้าหมายได้มีส่วนร่วมในกระบวนการเรียนรู้

โดยตรง ดังนั้น ในการจัดการเรียนรู้จึงควรเปิดโอกาสให้ผู้เรียนมีส่วน ร่วมในกิจกรรมเพื่อส่งเสริมให้

เกิดกระบวนการสร้างปฏิสัมพันธ์ระหว่างผู้ให้และผู้รับข้อมูล อันน�ำไปสู่การแลกเปลี่ยนเรียนรู้และ

แสดงความคิดเห็นระหว่างกัน ทั้งนี้ มิวเซียมสยามต้องการทลายกรอบการเข้าถึงองค์ความรู้ใน

พิพิธภัณฑ์แบบเดิมที่ใช้วิธีการดูผ่านสายตา อ่านตัวอักษรที่เล็กและมีรายละเอียดมาก ห้ามถ่าย

ภาพหรือห้ามสัมผัสวัตถุจัดแสดง มามุ่งเน้นวิธีการสร้างปฏิสัมพันธ์ระหว่างผู้เข้าชมกับวัตถุจัดแสดง

และผู้น�ำชมให้มากยิ่งขึ้น เพื่อกระตุ้นให้เกิดกระบวนการคิด การตั้งค�ำถาม มีกิจกรรมประกอบ

นิทรรศการ เกิดการแลกเปลี่ยนเรียนรู้หรืออภิปรายความรู้ร่วมกัน ส่งผลให้ทัศนคติของผู้เข้าชมที่เคย

มองว่าพิพิธภัณฑ์เป็นเรื่องทางวิชาการหรือเป็นสถานที่ส�ำหรับศึกษาดูงานหรือค้นคว้าหาข้อมูลเพ่ิม

เติมในเชิงการเรียนหรือการท�ำงานเพียงเท่านั้น ให้กลายเป็นสถานที่ซึ่งสามารถศึกษาเรียนรู้ได้อย่าง

เพลิดเพลินและเกิดปฏิสัมพันธ์กับทั้งบุคคล สื่อการเรียนรู้ และวัตถุจัดแสดง (วรรณวิษา วรวาท นัก

จัดการความรู้ มิวเซียมสยาม, สัมภาษณ์, พฤษภาคม 2562)
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	 ขั้นที่ 7 “ให้ข้อมูลย้อนกลับ” (Provide Feedback) ลักษณะเด่นประการหนึ่งของ

กระบวนการเรียนรู้ในพิพิธภัณฑ์คือการที่ผู้น�ำชมหรือภัณฑารักษ์สามารถ ติดต่อสื่อสารกับผู้เข้าชม

พิพิธภัณฑ์ได้โดยตรง เนื่องจากบทบาทของผู้ให้ข้อมูลได้เปลี่ยนจากการเป็นผู้ถ่ายทอดความรู้แต่

เพียงผู้เดียวมาเป็นผู้ให้ค�ำแนะน�ำและช่วยก�ำกับการเรียนรู้ของกลุ่มเป้าหมายแบบรายบุคคล ท�ำให้

ให้สามารถติดตามก้าวหน้าและสามารถให้ผลย้อนกลับแก่กลุ่มเป้าหมายแต่ละคนได้ จะเห็นได้ว่า 

มิวเซียมสยามมุ่งเน้นกระบวนการน�ำข้อมูลย้อนกลับไปปรับใช้ในการพัฒนารูปแบบการบริหาร

จัดการให้ดียิ่งขึ้น ผ่านการใช้แบบส�ำรวจข้อมูลหรือแบบสอบถามทั้งในเชิงเอกสารและการสอบถาม

ความคิดเห็นจากกลุ่มเป้าหมาย เพื่อน�ำทัศนคติและข้อเสนอแนะมาปรับปรุงแก้ไขในส่วนที่เป็นข้อ

ด้อย และพัฒนาส่วนที่เป็นจุดแข็งให้ดียิ่งขึ้น

	 ขั้นที่ 8 “ทดสอบความรู้ใหม่” (Assess Performance) การทดสอบความรู้ความสามารถ

เป็นขั้นตอนที่ส�ำคัญอีกขั้นตอนหนึ่ง เพราะท�ำให้ทั้งผู้รับและผู้ถ่ายทอดความรู้ได้ทราบถึงระดับ

ความรู้ความเข้าใจที่กลุ่มเป้าหมายมีต่อเนื้อหาในบทเรียน ท�ำให้สามารถเทียบเคียงความแตกต่าง

ของระดับขีดความรู้ความสามารถของผู้เข้าร่วมกิจกรรมหรือผู้เข้าชมนิทรรศการในพิพิธภัณฑ์ได้ว่ามี

ความรู้เพิ่มมากขึ้นอย่างไร ทั้งนี้ มิวเซียมสยามได้พัฒนาแบบทดสอบสัมฤทธิ์ผลในการเรียนรู้จาก

การรับชมนิทรรศการชั่วคราวและกิจกรรมการเรียนรู้ด้านภาษาและวัฒนธรรมของประเทศในเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใต้ เพื่อน�ำมาเทียบเคียงให้เห็นพัฒนาการของกระบวนการเรียนรู้ทั้งก่อนและหลังว่า

วิธีการถ่ายทอดความรู้ผ่านนิทรรศการชั่วคราวและกิจกรรมการเรียนรู้ประสบความส�ำเร็จหรือไม่ 

แล้วรายงานออกมาเป็นผลการด�ำเนินงานประจ�ำปีเพ่ือให้หน่วยงานต้นสังกัดและประชาชนท่ัวไปได้

ทราบว่ากิจกรรมและโครงการที่มิวเซียมสยามได้ริเริ่มขึ้นเกิดประโยชน์อย่างสูงสุด (ชรรร ลันสุชีพ 

นักจัดการความรู้ มิวเซียมสยาม, สัมภาษณ์, พฤษภาคม 2562)

	 และขั้นตอนสุดท้าย คือ “สรุปและน�ำไปใช้”(Review and Transfer) การสรุปและน�ำไปใช้

ถือได้ว่าเป็นส่วนส�ำคัญในบทเรียนที่จะต้องสรุปมโนคติของเนื้อหาเฉพาะประเด็นส�ำคัญๆ รวมทั้งข้อ

เสนอแนะต่าง ๆเพื่อเปิดโอกาสให้ผู้เรียนรู้ได้มีโอกาสทบทวนความรู้ของตนเองหลังจากศึกษาเนื้อหา

ผ่านมาแล้วขณะเดียวกันบทเรียนต้องชี้แนะเนื้อหาที่เกี่ยวข้องหรือให้ข้อมูลอ้างอิงเพิ่มเติม เพื่อ

แนะแนวทางให้ผู้เรียนได้ศึกษาต่อในบทเรียนถัดไปหรือน�ำไปประยุกต์ใช้กับงานอื่นต่อไป ทั้งนี้ ใน

ทุกนิทรรศการชั่วคราวและกิจกรรมการเรียนรู้ เจ้าหน้าที่หรือภัณฑารักษ์ของมิวเซียมสยามจะมีการ

สรุปสาระส�ำคัญท้ังในเชิงเนื้อหาและข้อคิดให้ผู้เข้าชมได้รับทราบภาพรวมท้ังหมดของประโยชน์ท่ีได้

รับจากการเข้าร่วมกิจกรรมดังกล่าวกับมิวเซียมสยาม เพื่อให้กลุ่มเป้าหมายสามารถน�ำความรู้และ

ประสบการณ์ไปปรับใช้ได้ทั้งกับการเรียน การท�ำงาน และในชีวิตประจ�ำวัน (ภูษิต ช่วยชูฤทธิ์ นัก

จัดการความรู้ มิวเซียมสยาม, สัมภาษณ์, พฤษภาคม 2562)

	 3)เสนอแนวทางพัฒนารูปแบบการจัดนิทรรศการชั่วคราวและกิจกรรมการเรียนรู้เรื่อง

ภาษาและวัฒนธรรมของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ของมิวเซียมสยาม

	 แนวทางในการพัฒนารูปแบบการจัดนิทรรศการชั่วคราวและกิจกรรมการเรียนรู ้เรื่อง

  การจัดนิทรรศการชั่วคราวและกิจกรรมการเรียนรู้เรื่องภาษาและวัฒนธรรม

  ของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ของมิวเซียมสยาม
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ภาษาและวัฒนธรรมของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ของมิวเซียมสยามผู้วิจัยได้ใช้ข้อมูล

จากประชากรและกลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูลจ�ำนวน 40 คน จ�ำแนกเป็นบุคลากร

ของสถาบันพิพิธภัณฑ์การเรียนรู้แห่งชาติหรือมิวเซียมสยามจ�ำนวน 8 คน นักวิชาการที่มีความรู้

ความเชีย่วชาญด้านพิพิธภัณฑ์ศกึษาและเอเชยีตะวันออกเฉยีงใต้ศกึษาจ�ำนวน 10 คน ด้านละ 5 คน 

จากมหาวิทยาลัยที่เปิดการเรียนการสอนด้านพิพิธภัณฑ์ศึกษาและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ศึกษา

ในกรุงเทพมหานครจ�ำนวน 5 แห่ง แห่งละ 2 คน ส�ำหรับกลุ่มตัวอย่างที่เป็นบุคลากรของสถาบัน

พิพิธภัณฑ์การเรียนรู้แห่งชาติหรือมิวเซียมสยามและนักวิชาการด้านพิพิธภัณฑ์วิทยากับด้านเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใต้ศึกษา ผู้วิจัยใช้วิธีการสัมภาษณ์อย่างเป็นทางการและแบบเจาะลึกผ่านแบบ

สัมภาษณ์ที่ผู้วิจัยได้พัฒนาขึ้นมาทั้งในส่วนของนิทรรศการชั่วคราวและกิจกรรมการเรียนรู้ ขณะที่

กลุ่มตัวอย่างซึ่งเป็นผู้เข้าชมนิทรรศการชั่วคราวและผู้เข้าร่วมกิจกรรมการเรียนรู้กับมิวเซียมสยาม 

ซึ่งคละเพศ การศึกษา อาชีพ ฐานะ ศาสนา รายได้ และเชื้อชาติ รวมทั้งสิ้น 22 คน แบ่งออกเป็นผู้เข้า

ชมนิทรรศการ 11 คน และผู้เข้าร่วมกิจกรรมอีก 11 คน  คน ผ่านแบบสอบถามที่ได้รับการรับรอง

จริยธรรมการวิจัยในคนจากศูนย์ส่งเสริมจริยธรรมการวิจัยในคน มหาวิทยาลัยมหิดล จ�ำนวน 4 ตอน 

ประกอบด้วย ตอนที่ 1 ข้อมูลทั่วไปของผู้ตอบแบบสอบถาม ตอนที่ 2 รูปแบบการจัดนิทรรศการ

ชั่วคราวเกี่ยวกับภาษาและวัฒนธรรมของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ตอนที่ 3 รูปแบบการ

จัดกิจกรรมการเรียนรู้เกี่ยวกับภาษาและวัฒนธรรมของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ และ

ตอนที่ 4 ข้อเสนอแนะส�ำหรับปรับปรุงพัฒนาพิพิธภัณฑ์ 

	 ผลการวิจัยพบว่า ตอนที่ 1 กลุ่มตัวอย่างเป็นเพศชาย คิดเป็นร้อยละ 49 ขณะที่เพศหญิง 

คิดเป็นร้อยละ 51 ส่วนกลุ่มอายุที่เดินทางมาเข้าชมนิทรรศการและร่วมกิจกรรมมากที่สุด ได้แก่ ผู้ชม

ที่มีอายุระหว่าง 20-29 ปี คิดเป็นร้อยละ 63 สะท้อนให้เห็นว่าพิพิธภัณฑ์แห่งนี้ตอบสนองความ

ต้องการของกลุ่มคนในวัยรุ่นและเยาวชน ด้วยเนื้อหาสาระในการจัดแสดงที่เกี่ยวกับความเป็นไทย

และบริบทของประเทศเพื่อนบ้านในอาเซียน ซึ่งส่วนใหญ่เป็นนักเรียนนักศึกษาและกลุ่มสมาชิก

ครอบครัว ขณะที่ระดับการศึกษาพบว่า กลุ่มผู้เข้าชมในระดับปริญญาตรีและมัธยมศึกษามีค่าเฉลี่ย

ไล่เลี่ยกันที่ร้อยละ 40 และร้อยละ 31 ตามล�ำดับ 3 คิดเป็นอัตราส่วน 3 ใน 4 ของกลุ่มผู้เข้าชม

ทั้งหมด 

	 ส�ำหรับด้านอาชีพ พบว่า ผู้เข้าชมมิวเซียมสยามส่วนใหญ่เป็นนักเรียนนักศึกษาเกินกว่า

ครึ่งหนึ่งด้วยค่าเฉลี่ยร้อยละ 62 เนื่องจากเนื้อหาสาระและกิจกรรมที่มิวเซียมสยามได้ริเริ่มขึ้นมี

ความร่วมสมัย มีสื่อการเรียนรู้ที่ทันสมัย ซึ่งตอบโจทย์กลุ่มเด็กและเยาวชนรวมทั้งนักเรียนนักศึกษา

ที่ต้องการแหล่งเรียนรู้ทันสมัยและเกิดความเพลิดเพลินในการเข้าถึงความรู้ หากพิจารณาตามที่อยู่

อาศัย พบว่า ผู้เข้าชมส่วนใหญ่อาศัยอยู่ในเขตกรุงเทพมหานครและปริมณฑลมีความถี่มากถึงร้อย

ละ 70 ผู้ที่อาศัยอยู่ในต่างจังหวัดมีค่าเฉลี่ยร้อยละ 20 ส่วนกลุ่มตัวอย่างที่เป็นชาวต่างประเทศอาศัย

อยู่ในทวีปเอเชียร้อยละ 35 ส่วนใหญ่เป็นชาวจีน เกาหลีใต้ และญี่ปุ่น มีนักท่องเที่ยวในประเทศกลุ่ม

เอเชียตะวันออกเฉียงใต้กว่า 50 คน ส่วนใหญ่เป็นชาวสิงคโปร์และอินโดนีเซีย ส่วนที่เหลืออาศัยอยู่

ในทวีปยุโรปร้อยละ 25 ทวีปอเมรกิาร้อยละ 25 และอืน่ ๆ อกีร้อยละ 5 เช่น ออสเตรเลยีและนิวซแีลนด์ 

เป็นต้น 
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ส�ำหรับการเดินทางมาพิพิธภัณฑ์พบว่า ผู้เข้าชมมิวเซียมสยามเดินทางด้วยรถโดยสารประจ�ำทาง

มากที่สุด คิดเป็นร้อยละ 52 เนื่องจากพื้นที่ตั้งอยู่ใกล้กับสนามหลวงและพระบรมมหาราชวังอันเป็น

อีกจุดศุนย์กลางด้านการท่องเที่ยวในกรุงเทพมหานคร ส่งผลให้มีรถโดยสารประจ�ำทางแล่นผ่านเป็น

จ�ำนวนมาก ส่วนอันดับ 2 ได้แก่ รถยนต์ส่วนตัว  คิดเป็นร้อยละ 20 อันดับที่ 3 ได้แก่ เดินทางมากับ

ยานหานะของสถาบันการศึกษาหรือสถานที่ท�ำงานคิดเป็นร้อยละ 15 ส่วนใหญ่ผู้ชมกลุ่มนี้มักเป็น

นักเรียนนักศึกษาหรือพนักงานบริษัท นอกจากนั้นเดินทางมาด้วยการเดินทางและทางเรือ เนื่องจาก

มีท่าเทียบเรือเป็นจ�ำนวนมากบริเวณท่าช้างและท่าเตียน ซึ่งส่วนใหญ่เป็นชาวต่างประเทศ ที่แทบจะ

ไม่ปรากฏให้เห็นเลยคือการเดินทางด้วยจักรยานและรถมอเตอร์ไซค์ส่วนบุคคลเน่ืองจากเป็นพ้ืนท่ี

การจราจรหนาแน่นพอสมควรจึงมีความเสี่ยงต่อการประสบอุบัติเหตุได้ง่าย อย่างไรก็ตาม ใน

อนาคตคาดว่าทางเลือกในการเดินทางที่มีแนวโน้มมากที่สุด ย่อมได้แก่ รถไฟใต้ดิน เนื่องจากการ

การก่อสร้างรถไฟใต้ดิน สถานีสนามไชย ซึ่งตั้งอยู่บริเวณด้านหน้าอาคารมิวเซียมสยามจะเปิด

ท�ำการอย่างเป็นทางการภายในปีพุทธศักราช 2562 และเป็นท่ีน่ายินดีว่าการออกแบบสถานี

สนามไชยได้น�ำนิทรรศการเก่ียวกับศิลปวัตถุที่ส�ำคัญของประเทศไทยไปจัดแสดงภายในสถานีเพ่ือ

ให้ความรู้แก่บุคคลที่เดินทางไปมาด้วย ขณะที่ประเด็นค�ำถามเกี่ยวกับประสบการณ์การเข้าชมหรือ

เข้าร่วมกิจกรรมกับมิวเซียมสยาม พบว่ากลุ่มตัวอย่างเกินกว่าร้อยละ 80 เคยมาเยี่ยมชมมิวเซียม

สยามแล้ว และบางส่วนเท่านั้นที่มามิวเซียมสยามเป็นครั้งแรก ส่วนใหญ่เป็นกลุ่มตัวอย่างที่มี

ภูมิล�ำเนาอยู่ในต่างจังหวัดหรือต่างประเทศ และประสบการณ์เกี่ยวกับนิทรรศการหรือกิจกรรมการ

เรียนรู้พบว่า กลุ่มตัวอย่างบางส่วนกว่าร้อยละ 25 เคยเข้าชมนิทรรศการด้านภาษาและวัฒนธรรม

ของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ เช่น นิทรรศการประสบการณ์หูสู่อาเซียน นิทรรศการพม่า

ระยะประชิด มากที่สุด 2 ล�ำดับแรก ส่วนกิจกรรมที่กลุ่มตัวอย่างเคยมาเข้าร่วมมากที่สุด 2 อันดับ

แรกคือ กิจกรรมเมียนมาร์ไนท์ และกิจกรรมเวิร์คช็อปท�ำแกงฮังเลซึ่งเป็นอาหารพม่า เนื่องจากเป็น

นิทรรศการและกิจกรรมที่มีการประชาสัมพันธ์ข้อมูลข่าวสารผ่านหลากหลายช่องทาง ท�ำให้สามารถ

เข้าถึงการรับรู้ได้อย่างสะดวกรวดเร็ว และเนื้อหาสาระมีความน่าสนใจเพราะเกี่ยวข้องกับประเทศ

เพื่อนบ้านที่คุ้นเคยกันเป็นอย่างดี แต่อาจยังไม่รู้จักข้อมูลเชิงลึกในบางประเด็น เป็นต้น 

	 ตอนที่ 2 และ 3 ความคิดเห็นจากการตอบค�ำถามแบบปลายเปิดจากประเด็นค�ำถาม

เก่ียวกับรูปแบบการจัดนิทรรศการชั่วคราวและกิจกรรมการเรียนรู้ด้านภาษาและวัฒนธรรมของ

ประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ พบว่า ประเด็นการรับทราบข้อมูลข่าวสารเก่ียวกับการจัด

นิทรรศการชั่วคราวและกิจกรรมของมิวเซียมสยามเก่ียวกับภาษาและวัฒนธรรมของประเทศใน

เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ กลุ่มตัวอย่างส่วนใหญ่จะรับรู้ผ่านทางสื่อสังคมออนไลน์หรือโซเชียลมีเดีย

ของมิวเซียมสยามเป็นหลัก ได้แก่ เฟซบุ๊กแฟนเพจ เว็บไซต์ ทวิตเตอร์ และอินสตาแกรม เนื่องจาก

เป็นสื่อที่สามารถเข้าถึงได้ง่ายและสะดวกรวดเร็วในการเข้าถึงข้อมูลข่าวสาร รองลงมาคือโปสเตอร์

ประชาสัมพันธ์กับการบอกต่อจากเพื่อนหรือบุคคลรอบข้าง ท�ำให้ผู้วิจัยได้ทราบว่าสื่อสังคมออนไลน์

มีอิทธิพลอย่างสูงต่อการรับรู้ข้อมูลข่าวสารของกลุ่มเป้าหมาย ซึ่งฝ่ายประชาสัมพันธ์ของมิวเซียม

  การจัดนิทรรศการชั่วคราวและกิจกรรมการเรียนรู้เรื่องภาษาและวัฒนธรรม

  ของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ของมิวเซียมสยาม
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สยามมีนโยบายเชิงรุกต่อการติดต่อส่ือสารกับกลุ่มเป้าหมายให้เกิดความสม�่ำเสมอและมีช่อง

ทางในการสื่อสารให้มากที่สุดและรวดเร็วที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได้ ทั้งนี้ การด�ำเนินงานประชาสัมพันธ์

ข้อมูลข่าวสารของสถาบันพิพิธภัณฑ์การเรียนรู้แห่งชาติ มิวเซียมสยาม อยู่ภายใต้ความรับผิดชอบ

ของฝ่ายสื่อสารและการตลาด จ�ำแนกออกเป็นแผนกพัฒนาธุรกิจและการตลาด ส�ำหรับ

วัตถุประสงค์ในการประชาสัมพันธ์มิวเซียมสยามมีทั้งสิ้น 2 วัตถุประสงค์ คือ การประชาสัมพันธ์เพื่อ

ส่งเสริมภาพลักษณ์ขององค์กร และการประชาสัมพันธ์เพื่อเผยแพร่กิจกรรมโครงการของมิวเซียม

สยาม ส�ำหรับการประชาสัมพันธ์เพื่อส่งเสริมภาพลักษณ์ถือเป็นเรื่องส�ำคัญมาก เพราะส่งผลกระทบ

ต่อภาพจ�ำของประชาชนท่ีมีต่อพิพิธภัณฑ์ในฐานะแหล่งเรียนรู้ท่ีมีความน่าเชื่อถือและเป็นทางเลือก

ส�ำคัญในการศึกษาเรียนรู้ตลอดชีวิต ในปัจจุบันบางกิจกรรมโครงการท่ีมีขนาดใหญ่และมีราย

ละเอียดในการประชาสัมพันธ์ค่อนข้างมาก มิวเซียมสยามยังคงใช้วิธีจัดจ้างบริษัทเพื่อการโฆษณา

ประชาสัมพันธ์ด้วยเช่นกัน

	 ต่อมาคือประเด็นค�ำถามเกี่ยวกับความสนใจในนิทรรศการชั่วคราวและกิจกรรมเรื่องภาษา

และวัฒนธรรมของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ของมิวเซียมสยาม พบว่า กลุ่มตัวอย่างส่วน

ใหญ่แบ่งความสนใจออกเป็นสองประเด็นส�ำคัญ คือ เรื่องเนื้อหาและเรื่องสื่อประกอบการเรียนรู้ใน

นิทรรศการและกิจกรรม ส�ำหรับด้านเนื้อหา กลุ่มตัวอย่างมองว่าเนื้อหาสาระด้านประเทศเพื่อนบ้าน

ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ก�ำลังได้รับความสนใจเป็นอย่างมากทั้งช่วงก่อนหน้าและหลังเข้าสู่

ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียนอย่างเป็นทางการ จนเรียกได้ว่าเป็นกระแส “อาเซียนฟีเวอร์” โดยเฉพาะ

อย่างย่ิงในปัจจุบันท่ีประเทศไทยได้รับเกียรติให้ด�ำรงต�ำแหน่งประธานอาเซียนตามวาระและการได้

เป็นเจ้าภาพจัดการประชุมสุดยอดผู้น�ำอาเซียนในปีพุทธศักราช 2562 ยิ่งท�ำให้การประชาสัมพันธ์

ข้อมูลข่าวสารเก่ียวกับอาเซียนผ่านสื่อสารมวลชนแขนงต่างๆเป็นปัจจัยหลักท่ีท�ำให้ประชาชนทั่วไป

เกิดความตื่นตัวและต้องการศึกษาหาความรู้เก่ียวกับภาษาและวัฒนธรรมของประเทศเพ่ือนบ้าน

มากยิ่งขึ้น ดังนั้น พิพิธภัณฑ์ในฐานะแหล่งเรียนรู้จึงท�ำหน้าที่เป็นเสมือนสื่อทางเลือกเพื่อเผยแพร่

ข้อมูลข่าวสารและประสบการณ์ที่เป็นมากกว่าสื่อกระแสหลักจ�ำพวกวิทยุ โทรทัศน์ หนังสือพิมพ์ 

หรือสื่อสังคมออนไลน์ ด้วยการเข้าไปมีปฏิสัมพันธ์และสามารถแลกเปลี่ยนเรียนรู้ผ่านการเข้าชม

นิทรรศการชั่วคราวของทางมิวเซียมสยามท่ีมีการสลับปรับเปล่ียนเน้ือหาและหัวข้อนิทรรศการได้

อย่างน่าสนใจอยู่ตลอดเวลา ต่อมาคือด้านสื่อประกอบการเรียนรู้ พบว่า กลุ่มตัวอย่างส่วนใหญ่ให้

ความสนใจสื่อประกอบการเรียนรู้ที่มีความทันสมัย ใช้ประสาทสัมผัสในการเรียนรู้หลากหลายแบบ

ทั้งการมอง การสัมผัส การดมกลิ่น การฟัง และการลิ้มรส การมีปฏิสัมพันธ์กับทั้งเจ้าหน้าที่ วัตถุจัด

แสดง และอุปกรณ์เครื่องมือประกอบการด�ำเนินกิจกรรม ซึ่งได้เปิดโอกาสให้ได้แลกเปลี่ยนเรียนรู้

หรือแสดงความคิดเห็นระหว่างกัน 

	 ขณะท่ีประเด็นเก่ียวกับบทบาทของนิทรรศการชั่วคราวและกิจกรรมของมิวเซียมสยามมี

ส่วนช่วยในการเสริมสร้างความรู้เรื่องภาษาและวัฒนธรรมของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 

พบว่า กลุ่มตัวอย่างส่วนใหญ่มองว่าเป็นผลที่จะเกิดขึ้นในระยะยาวและต้องใช้ระยะเวลาในการ
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ปลูกฝังความรู้และความเข้าใจให้คนไทยได้เรียนรู้ภาษาและวัฒนธรรมของประเทศเพื่อนบ้าน ซึ่งมี

จ�ำนวนมากถึง 10 ประเทศ โดยแต่ละประเทศล้วนมีความแตกต่างหลากหลายทั้งทางด้านเชื้อชาติ 

ศาสนา สังคม และวัฒนธรรมประเพณีที่ไม่เหมือนกัน อย่างไรก็ตาม พิพิธภัณฑ์ได้ท�ำหน้าที่ในการ

ถ่ายทอดความรู้ที่ไม่เหมือนกับการเรียนการสอนด้านอาเซียนศึกษาหรือเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

ศึกษาในห้องเรียนหรือในหลักสูตรการเรียนการสอนตรงที่ เป็นการเรียนรู้ที่มุ่งเน้นการมีปฏิสัมพันธ์

และเกิดความสนุกสนานเพลิดเพลินควบคู่กันไปด้วย พิพิธภัณฑ์ท�ำหน้าที่เป็นทั้งสถานที่ท่องเที่ยว

และโรงเรียนในเวลาเดียวกัน ดังนั้น จึงเปิดโอกาสให้ทั้งชาวไทยและนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติได้เข้า

มาศึกษาเรียนรู้ไม่เฉพาะเพียงแค่เรื่องราวความเป็นมาของประเทศไทยเพียงอย่างเดียวเท่านั้น แต่

ได้ขยายวงกว้างไปในระดับภูมิภาค่ท่ีหมายรวมเอาประเทศเพ่ือนบ้านเข้ามาเป็นส่วนหนึ่งของการ

ท�ำความรู้จักวัฒนธรรมร่วมและรากเหง้าความเป็นมาของภูมิภาคเอเชียอาคเนย์ควบคู่กันไปด้วย 

	 ตอนที่ 4 ข้อเสนอแนะส�ำหรับปรับปรุงพัฒนานิทรศการและกิจกรรมการเรียนรู้ด้านภาษา

และวัฒนธรรมของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ของสถาบันพิพิธภัณฑ์การเรียนรู้แห่งชาติหรือ

มิวเซียมสยามให้ดียิ่งขึ้น ผู้วิจัยจ�ำแนกออกเป็นข้อเสนอแนะจากกลุ่มตัวอย่างที่เป็นบุคลากรของ

มิวเซียมสยามและนักวิชาการด้านเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ศึกษาหรือด้านพิพิธภัณฑ์ศึกษา พบว่า 

ด้านนิทรรศการชั่วคราว บุคลากรของมิวเซียมสยามเสนอให้มีการขยายขอบเขตของเน้ือหาด้าน

ภาษาและวัฒนธรรมของประเทศท่ีเป็นท่ีรู ้จักหรือมีข้อมูลเป็นจ�ำนวนมากอยู่แล้วอย่างสิงคโปร์ 

มาเลเซีย อินโดนีเซีย กัมพูชา เมียนมา และลาว ไปให้ความส�ำคัญกับประเทศที่คนไทยยังรู้จักน้อย 

หรอืมฐีานข้อมลูด้านภาษาและวัฒนธรรมอยู่น้อยบ้าง ได้แก่ ประเทศติมอร์ตะวนัออกหรอืตมิอร์เลสเต 

และประเทศบรูไนดารุสซาลาม เป็นต้น เพื่อให้คนไทยได้รู้จักภาษาและวัฒนธรรมของประเทศเพื่อน

บ้านเหล่านี้มากยิ่งขึ้น ต่อมาคือ ด้านการแลกเปลี่ยนวัตถุจัดแสดง จะเห็นได้ว่าที่ผ่านมามิวเซียม

สยามมีการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ระหว่างบุคลากรภายในงานเสวนาทางวิชาการด้านพิพิธภัณฑ์ระดับ

อาเซียนที่มิวเซียมสยามเป็นเจ้าภาพอยู่บ้าง แต่การแลกเปลี่ยนวัตถุพิพิธภัณฑ์ระหว่างกันยังพบได้

น้อยมาก ดังนั้น มิวเซียมสยามควรสร้างโครงการความร่วมมือในการแลกเปลี่ยนวัตถุพิพิธภัณฑ์หรือ

ชุดนิทรรศการด้านภาษาและวัฒนธรรมกับประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ เพื่อให้คนไทยได้มี

โอกาสเห็นวัตถุจัดแสดงที่แปลกใหม่ 

	 ขณะที่ด้านกิจกรรมการเรียนรู้ บุคลากรของมิวเซียมสยามเสนอว่า มิวเซียมสยามควรมี

การก�ำหนดปฏิทินกิจกรรมในระยะยาว เนื่องจากในปัจจุบันส่วนใหญ่เป็นปฏิทินกิจกรรมในระยะสั้น 

ซึ่งมีเวลาในการประชาสัมพันธ์เพื่อเตรียมความพร้อมอย่างมากที่สุดคือ 2 เดือน ท�ำให้ประชาชนหรือ

กลุ่มเป้าหมายบางกลุ่มที่ไม่ได้ติดตามข้อมูลข่าวสารอาจพลาดโอกาสในการเข้าร่วมกิจกรรมได้ง่าย 

แต่ถ้ามีการวางแผนด�ำเนินกิจกรรมในระยะยาวจะท�ำให้กลุ่มเป้าหมายมีเวลาในการเตรียมความ

พร้อมและสะดวกในการเข้ามามีส่วนร่วมได้มากยิ่งขึ้น นอกจากนี้ บุคลากรของมิวเซียมสยามยัง

ปรารถนาให้เกิดกิจกรรมแลกเปลี่ยนเรียนรู้ระหว่างประเทศ ซึ่งที่ผ่านมากลุ่มเป้าหมายในการเข้า

ร่วมกิจกรรมส่วนใหญ่จะเป็นคนไทย ทว่า มิวเซียมสยามต้องการก้าวไปสู่การเป็นพิพิธภัณฑ์ที่เป็น

  การจัดนิทรรศการชั่วคราวและกิจกรรมการเรียนรู้เรื่องภาษาและวัฒนธรรม

  ของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ของมิวเซียมสยาม
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จดัหมายปลายทางของอาเซยีน ดังนัน้ จงึต้องดุงกลุม่นักท่องเท่ียวหรอืนักศกึษาท่ีเข้ามาเรยีนหนงัสอื

ในประเทศไทยหรอืประชาชนท่ัวไปทีเ่ข้ามาพ�ำนกัอยู่ในประเทศไทยให้เข้ามามส่ีวนร่วมในการด�ำเนิน

กิจกรรมเก่ียวกับภาษาและวัฒนธรรมของประเทศในเอเชยีอาคเนย์ร่วมกัน ตวัอย่างเช่น กิจกรรมสอน

ภาษาอาเซยีนให้คนไทย โดยเรยีนเชญิเจ้าของภาษาเข้ามาถ่ายทอดภาษาและวัฒนธรรมในช่วงวัน

หยุด หรอือาจเปิดรบัอาสาสมคัรน�ำชมเป็นภาษาอาเซยีน ได้แก่ ภาษามลายู ภาษาบาฮาซาอนิโดนเีซยี 

ภาษาตากาลอ็ค ภาษาลาว เป็นต้น นอกเหนอืจากภาษาองักฤษ ภาษาจนี และภาษาสากลอืน่ๆท่ีมี

บรกิารน�ำชมอยู่แล้วในปัจจบุนั จะช่วยสร้างบรรยากาศในการเป็นพิพิธภัณฑ์ภายใต้บรบิทอาเซยีนได้ดี

ยิง่ขึน้ 

	 ขณะที่นักวิชาการด้านเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ศึกษาและด้านพิพิธภัณฑ์ศึกษาได้ให้ข้อ

เสนอแนะเก่ียวกับประเด็นเรื่องการจัดนิทรรศการชั่วคราวเก่ียวกับภาษาและวัฒนธรรมของประเทศ

ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ไว้อย่างน่าสนใจว่า มิวเซียมสยามควรน�ำเทคโนโลยีที่ทันสมัยมาปรับใช้

ในการเข้าถึงความรู้เรื่องอาเซียนให้เท่าทันกับพิพิธภัณฑ์ชั้นน�ำในระดับโลก ตัวอย่างเช่น ขณะนี้พิพิธ

ภัณฑ์สมิธโซเนียนได้น�ำ Virtual Reality ซึ่งเป็นอุปกรณ์จ�ำลองสถานการณ์จริงที่เคยเกิดขึ้นในอดีต

มาถ่ายทอดเนื้อหาที่เกี่ยวข้องกับหัวข้อนิทรรศการให้เกิดความน่าสนใจ ตัวอย่างเช่น มิวเซียมสยาม

อาจน�ำภาพจ�ำลองการแสดงระบ�ำพื้นเมืองของทั้ง 10 ประเทศเพื่อนบ้านในเอเชียอาคเนย์มาให้ผู้เข้า

ชมได้ศึกษาเรียนรู้ เป็นต้น รวมทั้งเสนอให้มีการจัดนิทรรศการเคลื่อนที่ออกไปจัดนิทรรศการในต่าง

จังหวัดมากยิ่งขึ้น เพื่อเป็นการเปิดโอกาสให้แก่กลุ่มเป้าหมายที่อาศัยอยู่ในพื้นที่ห่างไกลตามชนบท

ให้สามารถเข้าถึงความรู้เรื่องภาษาและวัฒนธรรมอาเซียนได้อย่างทั่วถึงมากยิ่งขึ้น ยิ่งเป็นพื้นที่ตั้ง

ซึ่งเป็นพรมแดนอยู่กับประเทศเพื่อนบ้าน เช่น จังหวัดเชียงรายที่อยู่ติดพม่าและลาว จังหวัด

นราธิวาส ปัตตานี และยะลาที่อยู่ติดมาเลเซีย จังหวัดสระแก้วที่อยู่ติดกัมพูชา ยิ่งช่วยส่งเสริม

บรรยากาศการเรียนรู้ให้เป็นเรื่องใกล้ตัวมากยิ่งขึ้น ส่วนประเด็นด้านกิจกรรมการเรียนรู้ นักวิชาการ

ได้เสนอว่า ควรมุง่เน้นกิจกรรมท่ีเสรมิสร้างทรพัยากรบคุคลท่ีมคีวามรูค้วามเชีย่วชาญด้านพิพิธภัณฑ์

ในระดบัอาเซยีน ซึง่ประเทศไทยยังขาดแคลนบคุคลลทีม่คีวามสามารถด้านนีอ้ยู่มาก ได้แก่ ให้ทนุ

สนับสนนุไปศกึษาหาความรูเ้พ่ิมเตมิด้านการจดักิจกรรมและจดันิทรรศการในกลุม่ประเทศเพ่ือนบ้าน

ทีม่วิีทยากรด้านพิพิธภัณฑสถานวิทยาในระดบัชัน้น�ำของโลก ได้แก่ พิพิธภัณฑ์ด้านภาษาและ

วัฒนธรรมอาเซยีนในสงิคโปร์หรอืมาเลเซยี เป็นต้น ให้ทนุสนบัสนนุการวิจยัทัง้แก่บคุลากรและผูส้นใจ

เพ่ือมาต่อยอดจัดนิทรรศการและกิจกรรมท่ีมีความน่าสนใจให้มิวเซียมสยามและคนไทยได้เกิด

บรรยากาศในการเรยีนรูเ้ก่ียวกับตนเองและประเทศเพ่ือนบ้านได้อย่างย่ังยืน
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	 สามารถขยายขอบเขตการวิจัยไปยังพิพิธภัณฑ์อื่นท่ีมีบทบาทในการจัดนิทรรศการ

ชั่วคราวหรือกิจกรรมการเรียนรู้เร่ืองภาษาและวัฒนธรรมของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 

หรือสามารถขยายขอบเขตด้านเน้ือหาการวิจัยจากภาษาและวัฒนธรรมของประเทศในเอเชียตะวัน

ออกเฉียงใต้ไปเป็นภูมิภาคอื่นของโลก ได้แก่ อเมริกาใต้ โอเชเนียและแปซิฟิค เป็นต้น
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